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M E G J E L E N I K  H E T E N K É N T  E G Y S Z E R :  V A S Á R N A P

Felelős szerkesztő: K O t t Á R O M Y  I S T V Á N .

Kiadóhivatal :
Rim aszom batban, Erzso- 
bet-ter 9. szám a la tt a 
könyvnyom dában. Ide  
intézendök a k iadóh iva­
ta lt ille tő  előrefizetés, 

hirdetm ény, nyilttér  
es egy eb felszólalásIfifiien tlrn kéztől és névte­lenül érkező közleményeket•»nem adunk ki.

A  hirdetés d i j a :E«ry liárvHiihasáőos petitkor térfogata 15 fillér. Több­szöri hirdetésnél árkedvez­mény. N y iltté r sora 50 till.
Előfizetést elfogad a ..Gomör-Kishont“ kiadóhivatala, nemkülönben minden hazaj postahivatal, az előfizetés legczélszerübben postautalványoneszközölhető. Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.

A betlehemi barlang előtt.Az isteni bölcsesség* rendezte el ;i Megváltó bevonulását és fogadtató sót. A történelmi fejlő­désnek alkalmas pontját kijei,dte. n nemzeteket elrendezte. Iiogv ;i föld zsámolya legyen ;i Fel­ségesnek. a inelvre a magas égbéü a földre lép. Ks a mikor mindent elrendez és kiválaszt az ó örök tervei szerint, akkor hirtelen szétlehhenti az éjszaka síit ét leplét és bemutatja az ámíilé* világnak a betlehemi barlang istállójának belse­jét : ott látjuk a kisdedet és anyját, a mint „be- takará ót pólyákba és a jászolba fektete." Ki volt mondva az .. Istell igéje** teljes hangsúlyo­zással és művészettel. Ks az egész környezet az éjszaka sötétjétől a különös égi fényig, a mély csendességben felzendüló angyali ének. a szilzi anva és a rideg jászol, az anyai karok ölelése és a gyöngéd szerető tekintet : a szúrós alom­szalma és a torró sziv mind az Isten gondola­tait és érzelmeit leheli és azóta már majdnem két ezredéve múlt s ezt ragyogja szemeinkbe, ezzel n\ ul be sziveinkbe a betlehemi barlang
knrjH’Minv tje.• 1Sajnos, nem mindnyájain egyformán látjuk ezt ai ragyogást, nem mindnyájan egyformán érezzük sziveinkben a Meg\ aí 11•» bevonulásának örömét. >»»k szemre bálvogot vert. sok szivet leti\figözött sötét börtönébe ai szkepszisnek, ai kételkedésnek átka. Mert vannak tétovázó, be­tű rágó. szkeptikus lelkek, ai kik a nagyot nem látják és mindig kis dolgokba botiamik: az ilven szerencsétlenek nem tudják életüket erőteljesen kialakítani. A szkepszis, a kételkedés az észnek ideggvöngesége, ;i mely nagy munkaira képte­lenné teszi aiz embert és a kételkedő a tolvto-•nos habozásban élni elfelejt. A hivő’ ellenben at legmélyebb élet tengerére evez. mert ai hit az Isten végtelen leereszkedését mutatja, be nekünk: leereszkedett a teremtésben, hogy rám gondolt é> alkotott : a megváltásban, mert elhagva,ttatá-—

Múlt, jelen. jövő.Nem lesz tán id»» > alkalom soha.Hogy elmondjam, n mi szivem nyomja.S te nem sejtve, nem is álmodva tán. Száll sóhajom utánnnd szép leány! Szivembe fojtva titkos bánatom.Kgész éltemet által álmodom.Közelednem nem lehet énnekem,.Mert távol vagy. messze jól érezem. Más régiókban van a te helyed.Az életet te máskép ismered;Szükség, szegénység, előtted álom.Te nem lehetnél soha a párom!#Kn az utón majd másfelé megyek.Nem hátoritnak mosolygó kegyek.Hulló könnveinet nem törli senki,vTalán egykor majd tudok feledni:Ha szivemből kihal majd az álom.Mikor már csak megpihenni vágyom.boldogságot én nem remélhetek.Majd anélkül járom az életet.Hiszen boldog, esak az lehet csupán, bitiek szive nem sir a múlt után.Kn tégedet, nem feledlek soha!Sötét életem ,én vés sugara !Sy. ivem ben élsz. bár tán nem is sejted. Ott állítok örök oltárt neked.Fájó lélekkel azon áldozom,Ks siratom hamar tűm» korom.Mint gyermeket még táplált a remény; Hogy felszállók és még lehetsz enyém.Ihilga álom! csapongó képzelet.Hozzád felszállni! már soh sem lehet! Meg sem kísérlem, hasztalan, remény, Gazdag úri lány! és é n ,— oly szegény!? Kinek nevénél nincsen egyebe,£ uótáfl szivének örök szerelme . . ,

somban fölkarolt és kisegített, ezenkívül b o ld o ­gítani akar s tül akar emelni az ó hí tó sóig és az Isten fiainak méltóságáig*. Olyanok lesztek, mint az Isten, mert látni fogjátok élt.1 )e hogy ezt elérhessük, bedé kell államink• .  ,abba az áramlatba, a mely a történelemnek leg- hatalmasabb és legmelegebb árama, a melv ha-n  p  •talmas ösztöne az emberi léleknek : ez a vallá­sos. isteni élet. Vak tilozóibk és kontár knltur- férliak litáni és démoni Ibirezokhan akarták ezt kipiisztitani: ugv égették, mint a fekélyt és meg­vetették. mint szellemi elmaradást. l>e giínv.
4 «kritika és ádáz harez le lem győzheti azt a ki-* •piisztithatatlan óserót. a mely a vallásos életbenérvényesül. Tévelygés és liomálv kiséri. de azt• • • •nem lehet elkerülni, mert az élet problémáját legmélyebb gyökerén ragadja meg s a túlsó partra mutálván, fölkelti az emberi érzések és szenvedélyek világát is és azok hatása alól nem vonhatja ki magát.Nem kellett a vallást „kitalálni", mint a szkeptikus hirdeti, hanem esak „megtalálni". esak ihletett szívvel kellett vizsgálódni s ott volt az minden szivnek a mélvén, mint a tér- mészetünkben rejlő óseréTehetségeinkkel és ösztöneinkkel állunk a nagy világ szinterén és igyekszünk érvényesülni. Kifejlesztjük gondolatainkat tudomány alakjában, alakítjuk a világot gondolataink és eszméink szerint technika és művészet utján, jót teszünk s nemesen élünk, mert ezt kívánja az erkölesi- ség, de Istennel, a végtelennel is összeköttetésbe lépünk s az isteni életet igyekszünk magunkban kialakítani és erre való a vallás, a mely tehát nemcsak imádságból, bójtölésbó] áll és nemcsak a papok számára való, mint a tudatlanok ferde, egyoldalii fölfogása hirdeti, hanem ez az a nagy és meleg történelmi áramlat, a mely minden századokon ár. sok tévedésen átjutva arra töre­kedett. hogy az embert az Istennel összekap-. . . Szeretlek, mint madár a kék eget,Árnyként kiséri lelkem léptedet.he ajkamról nem hangzik vallomás.Te sem hallod s nem hallja senki más.Hogy szeretlek, mért hántná lelkedet.Hisz nevetnél, Nagy szánnál engemet . . .

Pitta Béla.

Volt . . .
Irt»: 1). |\\ olt egyszer, hol nem volt, az < tperencziás ten­geren is túl . . . hogy van csak tovább? Knnyi ma­radt meg még a boldog gyermekkori tündér-meséimből.I >ly sokfélekép variálva hallottam e kezdetét a szép meséknek, hogy azok folytatása, vége egészen üsz- szefolvt már emlékemben.Ha a gyermek képzeletébe kis korában már bele­szövik azt a sok aranyos hálót, rózsás álmot, tündér vi- lájrot. nem csoda, ha később megismerve az életet, nem ezekhez hasonlónak, de sivár és kietlennek találjuk azt, mert minél nagyobbra kötjük remény füzérünket, annál több könnyünk fakad abból.

wA holló gyermek sem sejti, hogy az »• legnagyobb boldogságát képező édes. fényes karácsonyfa esak k e s e  rüséget tartogat számára, mert hiszen ez ;i legelső, táj»* csalódást foglalja magában! Kz sem lehet örökös gyö­nyör. követője a kiábrándulás. Már kicsi korban meg kell tanulnia a szivnek lemondani és tűrni. Iiogv ha majd az élettel szembe száll, megedződjék és erős legyen.A karácson vest sokban hasonló az élethez: az an- "valóknak vélt lelkek helyett múlandó gyarló kezek teremtik meg azt. mit mennyből lehozottnak gondolánk ! A lágy kis kéz ha a karácsonyfa gallvai után nvul, megérzi annak fenyőtű szúrását: a tekintet, mely ott Ctfügg az ezernyi gyertya tényén, csakhamar sötétté tesziannak is csakhamar kialvó világa é s  gyakran, ha ma-• *gunk oltjuk ki lángját, megperzseljük ujjainkat s fáj­dalmat kell elszenvednünk az öröm és ragyogás után. Nem-e ehhez hasonló az élet elhaló reménye? . . . Kgy karácsonyestnek emléke újul fel lelki szemeim előtt, melynek bája kimagaslik a múltból, mint egy

eső]ja és az embert isteni élet alakítására ösz­tönözze. Szükséges azonban. liog\ vallásos éle­tünket is kultúránknak megfelelő magas fokra emeljük s ez a vallásos élet akkor áll magas fokon, ha minél mélvebb. bensőségesebb és ön­tudatosaid). Túl vagvunk már a tudománynak azokon a liátulgombolós gyerek évein, a melyek­ben minden tudományos találmányban a vallás-tt/ •/mik cgv-egv ellenségét látták föltűnni és minden haladástól a vallás összeomlását várták. Vannak talán még némely szögletben ilyen pénzéit mu­togatni érdemes rajongók is, mert az igaz föl- világosodás nem tart lépést az utezai reklám­gépek haladásával: de mi azt már tudjuk, Iiogv a vallásos élet más körben mozog, mint a tudás, vagy a technika és egyik a másik mellett jól megtér, sót egymást elősegíti müveiben. A val- Iá sós élet nem veszett ki a haladás daezára sem. sót avval karöltve is tud járni, ha ádáz indulattal el nem üldözik és az élet maga meg­mutatta. Iiogv a vallásos élet ösztöne mélyen van a természetben és „akkor is élni fog. a mi- kor majd az uj zélanili utazó eljön egykor le­rajzolni London romjait éa a Thenize hídjának törött karjait.“Ezt a vallásos életet azonban épen úgy ki kell művelnünk, mint a tudományt vayv a művészetet, mert ha a vallásos életet esak ott hagyjuk a gyermekes érzés fokán, akkor okta­lanul cselekszünk és egyoldalú lesz a lelki éle- tünk: csak a reális világ télé fordult oldala fej­lődik ki. de a magaslatok és mélységek világa parlagon marad. Kzért aztán száraz, unalmas, blazirt. lendülés nélküli életet élünk, mert ki­apadnak a mélyebb érzések és megindulások forrásai. Isten mentsen meg az ilyen taposó ma­lomtól, pedig ilyenné tenné a világot a vallás- nélküli kultúra.Itt a kultúra nem segíthet, az magában képtelen kiemelni és kielégíteni a lelki embert. * 1üvegházban ápolt, hirtelen nyilasra késztetett virág, ma­gasra hajtott, gyenge és hamar letört szárával.Karácsony volt: örömtől repdeső szívvel álltam az ablaknál, játszva tomboltam annak üvegén, melyen át egészen beláthattam kicsiny falunkat! Néztem a járó­kelők nyüzsgő sokaságát és kaczajjal. lelkes tapssal fo­gadtam a magasból aláhulló tengernyi hópelyhet; tűnőd­vén, hogy az égben tolltosztás lehet vagy párnáikat rázzák tél az angyalok a nagy pehely szállingózás ide­jén; — meséimben igy tanultam én azt.Azóta már nagyon sok hó hullott 1c. fehér pa­lástján vonult el számtalan év egymásután, csak azV  C i /iszap, sár és por maradt meg belőle . . .Fázom ! arezomon érzem a tél hideg kezét, a mint homlokomon végig barázdákat von, lagyos csókjába vész lelkem minden melege: beállt a tél, elpusztított mindent és hóvihar fedte útja vissza már nem vezet !1 >e a múlt sírjából mint nyugodni nem tudó halott tél kél az emlékezet, mely gyermekkoromj  Pvtündérvilágába visszavezet: újra nézem annak a vadre­gényes tájnak hófedte fenyőitől körített tálunk szalma- tedeles házait, látom barátságos szobánknak kandallóját körűiül«» arczoktiuk pírját, érzem legdrágább jó anyáin forró kezét, midőn a ragyogó karácsonyfáig és azon túl egy egész életen keresztül rózsás utónál vezetett! olda­lánál. közel a mennyhez képzeltein magam. — Most? nagyon fekete, kemény a föld, a melyen utam tovább vezet . . .Volt egyszer . . . volt nekem is egykor boldog karácsonyom! emlékét itt őrzöm lelkem legmélyén, kevés arra a szó és szegény a kifejezés, hogy annak némi megvilágítást nyújthassak fekete betűkkel való megírására . . .. . . Vissza tekintek a múlt tükörébe és ott látom magamat tündöklő karácsonyfa alatt: mikor halomra szedtem le róla a nyalánkságokat, lázas sietséggel ipar­kodtam játékszereimet mind egyszerre elsajátítani, kicsi volt a s z í v  és nagyobb a boldogság, mint a mit az el­rejthetett . . . csak karom nem táradt bele a folytonos le- és feltevő játékkal való foglalkozásban. Arany hajú babámat egész erőmmel öleltem magamhoz, mely *zá Hiúmra az est legnagyobb gyönyörűségét képezte.



mert nem önt harmóniát és megimig’vást a létbe. Ig* *v azután az ember lassan epészen szkep­tikus és öröintelen lesz. vaipv npv sejrit magán, hogy a lélekkel nem tönslve: a testi élvezetek moesarába tulkai. Ks logikui k«»vetkezi*tcsscggel erre luijtja az embert a vallásos élet mepN'etése és elhanyagolása. Ne vétkezzfink tellát saját természetünk ellen, hanem fejlesszük ki tehet­segeit minden irányban, bontogassuk ki a szar- nvát leninél vebb és legerősebb \ agx iinknak. a melv minket Isten télé* visz.4 Kzt a vágyat hol érezzük mélyebben, mint a betlehemi barlang előtt, karaesonx ünnepen. Me menekülünk a sötét harapós Jehova elöl az Isten tiának jászol bídesdjéhez: a gyermek de­rült arezától széttoszlik a létnek borús tekintete. Kostelkedjék bár a tilozótia. aggódjék bén* a teo-ló«da. itt ez a gyermek derült tekintetesei esakr  r *  "  . .  ,  |  *  #reményt ébreszt, tt nem disputái. nem szósza- tvárkodik. é! egv szeretetreméltó. kedve*. bájos valósáp. Kz az isteni gxennek azért jött. hopv bízzatok benne és szeressétek ot.A betlehemi barlangban tört» nt az örök szeretetnek naiv mepnx ilatk»»zása, a melv miudip 
arra biztat minket: szeress es ne kételkedjél!\.

K a r á c s o n v r s t i  i ' in n c p s c jr o k .• •A városunk kebeleken eh» s velük karöltx»* 111 iikü«l<» vidéki j»Mékonyszivü holgvek tnimlen évben megünnepelik a kis Jézus születésének emlékét s idejét árxáik es szegénveik között.Kz ünnepségek a knráesottyi szent napok el* tt pár nappal hamarabb szoktak megtartatni, hopv azon a na pon családja köréből el ne vonasson senki. Az idén a rósz esés időjárás nem kedvezett ez ünnepélyeknek, de jószivü hölpveink és közönsépünk túl tette ezer. mapát s épen upy, mint a múltban, nagy számban \ ott részt az ünnepélyeken, anyapilap pedip jóval többet áldozott, mint a múltban.
Klm* sori"ni ti .. I’ < ht r-1\ * rís:t *yyUt által a t. In» 21-én d. u. 5 órakor rendezeti karácsonyi ünnepélyről számol mik he. Az Ünnepély az egylet pvámolitá^a és felügyelete alatt álló «Nyomorék rtyermek-^ttlion" he lvisépeiben folyt le a posta épületben. Az esteli ködös időben, mint egykor a napkeleti bölcseket vezette a kis Jézus bölcsőjéhez a tényes csillap. upy vezette a mi jószivü és vallásos érzületü közönségünket is valláskiilömb sép nélkül, a szivükbe oltott h t és jósáp örökké lobopó táklvafénve a nvomorékok hajlékába, hol máskor tn-0 9Ián epvszerü csendes élet, most azonban az ipazi öröm honolt. Az érkezőket Kern Adolfné és dr. 

Hnksay Dezsőmé úrasszonyok alelnökök és Illés Ilona urleány. e szerencsétlen pyermekek tanitómoj»* a tárad* hatlau. hUsépes pondozó nővel: a jó* I tin/n nénivel to­padták.A tantermül szolgáló nagy helyisép epyik vépében ténvlett a pvönvörüen teldiszitett és kivilápitott óriási«  « 4  •karácsonyt«, melv alatt terített asztalnál íoplalt helvet az elnök sép. középen Barátit Károly áp. ex*, lelkésszel.A karacsonvfát»»l balra voltak elhelvezve a pásztor játékhoz szüksépes szép díszletek, melyek möpött kicsi pyermekek rejtőztek pásztoroknak és bölcseknek telid- tözve, várva az alkalmas pillanatot, melyben szereplé­süket mep kell kezdeni. Kzzel szemben padokon elhe­lyezkedve ült, a szivekben áhítattal eltelt nagx közötisép, tőlük balra pedip a tál mellett apró padokban SO nyo­morék pyérmék kipirult mosolygó arezokkal. kik talán csak akkor értették mep az ünnepély ipazi jelentősépétHabos ruhájában, a mint a terebélyes karácsonyfa apai alatt telem meresztő napv kék szemeit, pvönpéd- telentil k rántottam a föléje csepepő pyertyák lángjai alól; teljes erőmmel mapamhoz szoritám ót gvermekies rajongó képzelettel: örökre elválhatatlanul! Nélküle nyugalomra térni sem akartam: igv tehát az én drága bábumat hozzám helyezték puha párnáim közé. Mep egvszer vépip simitám selymes haját és a sok c/.nkor kától tapadós ajakkal elékteleirtettem hamvas teliér- piros arezát. Majd ezer kérdéssel ostromoltam: merre vezetett Ht ja abb/J a fényes menyország hói, hóimét az angyal hozta őt nekem?!Kíváncsiságomat csak tetőzte a feleletet nem ad'* ajak, némnsápát szóra késztetni kívántam volna: eziró- gnttam, beezéző neveket súgtam neki: remélvén, igy hamarább megnyerem bizalmát, szeretetét. Hiába volt minden! Népre kérdezősködéseimbe unva. aludni he Ivezteni jószágomat és magam teje i> álomra hanyatlott.• Volt, egyszer volt" . . . de elmúlt a tündéri ka­rácsony ! és nemsokára eimullott bábum szépsége, bűvös varázsa is: az egykori rózsás arczról eltűnt az üdeség, halam köntöse gyűrött, beszennyezett, toszlnduzott . . .• 90 4mit ér már igv a roncsolt váz, «megunt játékszer**!?Mé*p egv kegyesen oda tévedt sóluij, i*eá vetett tekintet egy kierőszakolt kön v; ennvi a dij azegykori pvönvörért a többit lerója a lomtár s majd talán az udvar tövén ve. melvre n haszontalanná vált/ ' 4portékát kidobják k<»nv’*rtelenül.Ilyen az élet is! Klinnlik az élvezet, gyönyör és igv múlik el minden: jön ismét újabb üröm. nyomában terem a bu, mindig kisebb a fénv és nagyobb az árnv . . .Velünk is hasonlóan végez a sors! Hiszen ennek kezében az ember is csak törékeny, félretett báb. eldo­bott játékszer . . . Lekopik r »la zománcz, üdesége el roncsolódik. szépsége di>/.e elenyészik, egy ideig még a lomtár, aztán a csendes tövénx borul reá . . .wKarácsonvtának. sötéten bólinpntó» ienvönek gvö koréi oda nyúlnak le porladó szivéhez, suttognak neki gyöngéden, csendesen ! Mesélnek neki elhervadt koszo­rúkról., behorpadt sirhantokról, eldülledezö fejfákról.Ks halk suttogásuk végszava mindig egy és ugyanaz marad, hogy: •Volt**.

s akkor vették le szemüket a csillog', karácsonyfáról, miilön a lelki atya édes szava és imája az ő szivükhöz SZÓllott.Midőn már minden midiién volt és a közönség elhelyezkedett, felcsendült a kisdedek ajkáról az áliitatos szép ének és ennek végeztével lehullott a függöny, mely aztán élőnkbe varázsolta a betlehemi kis Jézust já zol ban. szalma zsúpon ülve egy szép kis szőke gyermek képében: mellette apró angyalok, pásztorok, a bölcsek megfelelő cosztiimben szépen csoportosítva egy szép tabló képet nyújtottak bengáli fény inellett.Majd kezdetét vette a kicsinyek részéről a párbe széd, mely a megváltó» születésének történetét vázolta.Kz után pedig egv ügyes mankóts kis fin lepett eh* és >/ép beszédben köszönte mep a közönségnek j** tékonvságát. Megható volt. midőn e kis gverniek az4 * *4egylet \ olt » Inukéról, néhai Bonatnisza Lás/lonerol etil lékezett meg, ki már hiányzik a jótévők közül.Kz után Bará/li Károlv ág. ev. lelkész emelkedett
wtel és remek, tartalmas beszédben fejtegette az ünnepségjelent >égét és a jótókonxsápot. Könnvekre fakasztó kepveletes szép szavakkal einló»kezett meg a megboldogultelnökimrol. ki ha testben nem is lehet jelen a lód »kemelő, magasztos szó*p ünnepéi ven. de szellem»* I» '.onvára amint mondá telettünk lebeg és őrködik. Napvhatást kelt»» beszéílenek utolsó szavait a kis pverinekek* •hez intézte os buzgó* liálaimát umndott és Isten áldását kó*rte továbbra is az egvesületre.Könnvek folytak alá arczán mindenkinek, melvet aztán csak az apróság örömrivalgása szárított tel, midőn az ajándék kiosztásra került a sor. Jutott mindenkinek bőven játékhód, kaláeshól. ezukorbód síb., mely ajándéko­kat nem a mindennapi sablonszerű szokásból, vagy tel tünési hiúságból: »le a jói szív igazi érzetétől indíttatva nyújtott mindenki ♦* szerencst'ítleneknek.Hálával és nagy elismeréssel hajtjuk meg a zász­lót K u n  Adolfné és »Ir. Buk say l)ezsőné alelnökök, to­vábbá IIIts Ilona tanítónő előtt, kik a társadalomban e missziónak buzgó keresztvivői és igaz mentő angvalai“  ” 4/e >zerencsó*tlen gxenuekeknek. Hála azután a nagv kö- zömségnek, hogy a sok mindenféle baj között sem feled­kezik meg ** szerencsétlen gyermekekről és országos jó példáxal jár elől, miként kell a felebaráti szeretetet és jótékonyságot gyakorolni. Mert csak azok tudják és éitik mep, kik azt látják és tapasztalják, hogy mily áldás fakad nyomában e nemes cselekedetnek.Az elnökség forr«» köszönetét nyilvánítja ez utón is az imádkozó lelkésznek és a közönségnek a jelen­létéit és áldozatkészségért s jövőre is a nemes ember­baráti ügyet továbbra N becses kegyeibe és pártfogásába ajánlja. *.1 Inlybili kath. olrasó-iyy/rt régi szokáshoz híven az idén is Itolvó hó 22-én d. 11. 4 órakor közel 200 koronát osztott ki megfelelő ünnepély keretében a város szegényei között. Az ünnepélyt IVíry János elnök nyi­totta meg. Szinte k»*gx elet»*'*, hálatelt szavakkal hódolt a nagylelkű adakozóknak, kik lehetővé tették azt, hogy örömet és enyhülést szerezzen az egylet azoknak, kik azt oly ritkán érzik. I tália Batestk Sándor titkár inon- »lőtt meghat»» és gvönvörii beszédet a szeretetr«"»l. Kzt követte a pénz kiosztása s ezzel az ünnepély véget is ért.HeA  helybeli egyesült protestáns főgimnáziumnak dí­szes tornacsarnokát tervezőjének finom milizlése. építőinek biztos szaktudása a kitűnő gyakorlati czélszerüs»*g mel­lett a legimpozánsabb, a legideálisabb ünnepély teremmé, a legmodernebb templommá alkotta meg.A ki fi hó 22 én a rimaszombati jótékony 

nőegyesületnek szin tit ibtnt/is/y/n megjelent, mind azzal a felemel í érzéssel távozott onnan, mintha valami 11 j, valami bánatos és még is jólesőeu megnyugtat»» isten­tiszteleten vett x'olna részt.A hatalmas terem egyetlen magas fia boltozatával, melyet stilszerücu faragott. ízlésesen festett és legyez**- szerűen félkörben felfutó faboltok iveinek á t : fa és vas mennyezettart»'» gerendái lépcsőz»»tesen emelkedő erkélye mind azt az illúziót kelté, mintha a ködös Albionnak misztikus k̂*'*t templomában lennénk.Kará»*s»>ny estéjén!Az oltáron gazdagon díszített, fó*nvárban úszó ka- rácsonyfa. Kaöjt/hr Károly kokovai nagybirtokos aján­déka. Alatta a pódiumon meleg alsó és felső ruhácskák, kaláes, dió. sütemény. Szerető gonddal elosztva, mintegy K) árva 3U elhagyatott és 30 elaggott nevével ellátva. A I»*l:»,i *lás »'» kor -zent oltári kenyerei, áldozati ajándékai.Körülöttük a módvebb félkörben az árvák és a háztartási iskolának áiváknál is árvább n»‘*xemlékei és a tehetetlen, »!•• reménytelen tnásod’k gyermekkor öz-
4/ 4'vegvei. elaggottjai. Ibimül*'» szemekkel. Hízó reménység- pel. Örvendő szívvel.Mögöttük áhitatos gyülekezet. A helybeli kér. egv házak nemes lelkészei, Az emberszeretet apostolai. A j»'»tékonyság n*»intöi. Kliikön Mohair J*'*zs»*tné alelnök és dr. Marikorszky/it pazgató. A város intelligens itjti- sága. A gimnáziumnak igazgatója, tanárai és közel 400 diákja. Kent a kóruson az áll. polgári leányiskola igaz­gatója. tanári kain. egész ifjúsága.Felekezeti és osztálykülömbség nélkül!

4K választó homá vos d»»pmák • élkül. Kgvesülvén a legideálisabb, egyesitő hitben: a mindent és mindenkitátölelő emherszeretethen. A gyermek Jézusban meg* • ■t»*stesiilt örök szeretetheti.Kzt hirdette hallelujázva az alkalmi zsoltár is, melyet >ziic> fíyörgy rét. kántor gondos vezet»*se mel- l»*tt a pártfogolt gyermekek kara étiekeit »•! szabatosan, simán az orchesterből.Kzt hirdette meggy«”»ző erőv«4, nagy hatással, apos­toli ihlettel ( ’s. (lyih'ky Fái, az országos nevű ev. tő- pásztor gyönyörű alkalmi beszédében.-A  ki egy ilyen gyermeknek gondját felveszi az én nevemben, az telveszi az én gondomat** a kimeglátogatja az özvegyeket és árvákat, az Istennek tetsző cselekedet végez** a mint az í rnak e fensé­ges igéivel ajkain a pártfogoltak, majd a j*'»t. nő»*gvesület megjelent tagjai felé mutatott, a mint kezeit imára kill- esolva az árvákkal együtt és az ő nevükben jótevőikért áldó imát mondott; a mint jóságos arczán karácsonyi ihlettel, férfias alakjával szószéki emelvényén'íl a -soka­

ságból kiemelkedett: bizony önkéntelenül is templomban érzé magát minden ember. A szeretet és jótékonyság templomában. A b»d teljesült a mithikus és minden müveit lélekben ma is élő vágy az «egy ak»d egy pásztor** ró|!Nagyszabású beszédének maradandó hatását csak fokozta az árvák második zsolozsmája: majd a már a Háztartási iskoláim! egy bpesti szannt»»riumba k»*»l\ «»/.** felt»‘t»*lekke] !»»4s«‘* lénvként elhelyezett Loityitt Antóniá nak meghat»') búcsúbeszéd»*, hálainiája.Nem maradt ^zein könyek nélkül. Nem maradt s z í v  iV*szvétt»,l«,niil.Ks a mint a magas kórusról, a mi diadalmas mű­vész karmesterünk Matalrsy Fái igazgat*» int»‘s»*iv tel zendiilt a polgári leányiskola bájos angyalkarának ajkaira egv gyönyörű alkalmi mimnek: ..Száilj szivünkbe, szent imádság** . . .:  »'*s a mint »* sz»*pen zengő imádság hűl lámzó akkordjai a tökéletes összhangban, a csodásán finom pianissiniokban alárezdiiltek es a nagy terein templomi csöndj»*t ó*pi dallammal b»‘tölt»»tték : bizony megr»*zdült minden s z í v  : mint«*gy varázsütésre össze dobbant egyetlen őrzésb»*n . . .Az én szivembe is szent iimádság szállott. A -I»* zusért. Az ör*ik Szeretet vallásának eljövet«4eó*rt.Ks mindazokért, a kik az *"• nevében ez ünn»*pet létr»*liozták. remlezték : adományaikkal, meg jelenésükkel, közr«*müködésükk»*l oly fel»*jth«-t»*tMniil széppé, niagasz tossá t«*tt»*k.Áldó imádság szállott a jótékony nőegyesiiletért. Ks ennek vezéreiért. Azért a j«’»ságos nagyasszonyunkért, a kit mélységes gyásza, megrendült egészség»* meggát*dt a megjelenésben.S a kinek kénvsz»*rült távolmaradóisa okozta talán, hogy az egész ünnepi gyülekezeten valami fájó. szorong»» bánat borongott a jótékonyság gyakorlásából fakadó• P 4 * 4belső megnyugvás, lelki öröm mellett . . . — ő.*
A  rimatamásfalvi állami uj kisded­

óvóban is gvönvörii karácsonyfát állított fel és na-4 w  4gyón sikerült, kedves ünnepélyt rend»*zett a helyes ne­velői tapintat, a gondnokságnak és a szülőknek szives á I doza t k ész sége.Folyó» hó 22-én délután 3 órakor a nagv játszó- termet zsúfolásig megtöltötték a középen elhelyezett ki- »•sinvek. a szülők és rokonok és az érdeklődők. A csu-4nya. sáros időben is többen megjelentek Kimászom hat­ból is. A kit*, tanfelügyelőséget dr. Heittrirlt János tollnok, a gondnokságot Bénii András gondnok, a falut Am ink  J á n o s  biró és Andrik ( iy í ir g y  törvénybiró képvi selte. Megjelentek még: dr. Heinrich Jánosné, Marton Istvánná, Fzékus Gabriella, Illés Ilona, özv. Hecser Kndréné, dr. \\ allentinvi Dezsőmé Kimaszombatbói stb.4'No de nem is bánták meg, hogy eljöttek!Mert az egész ünnepélyke nagyon kedves volt.Ahogy egy kis csöppség versben üdvözölte a ka­rácsonyt, ahogy az ifjú óvó néni szerető gonddal és gon­dos szeretettel elmesélte a kis Jézus születését és a nap jelentőségét, amint 12 apróság egymásután bevonult Ügyes ós találó jelvényeivel és versikéivel a 12 hónap­nak : amint énekeltek és szavaltak : mind-mind nagyon helves volt. Majd háromszori angyal csöngetésre meg- nyílott a foglalkozó terem ajtaja. Hevonultak mind a ragyogó, szépen díszített sztrettB/n alá. Kz volt aztán igazán édes! Látni a tágranvilt szemeket. Hámul») ar-4ezokat. Hallani 4 csöppség ügyes beszélgetését, mindnek hálaénekét és egynek köszönő, hálaimáját.Mindez azt hirdette, hogy a tamásfalvi uj állami kisdedéivé» felállítása szükség»*s volt és a jövőre kihat»» fontosságú hazafias kultúrintézmény, mely a legjobb ke zekben van.Közérzést tolmácsolt tehát dr. Heinrich János tol nők, m »lön a kir. tanfelügyelő megbízásából és a maga nevében is teljes elismerését és őszinte köszönetét fe­jezte ki ( i y ö r y  Krzsébet óvónőnek helyes nevelői tapin­tatáért, kitartó szorgalmáért és a rövid idő alatt elért szép sikerért.Szép beszéde nyomán meleg éljenzés támadt, mely a szülők háláját és a megjelentek igaz elismerését hirdette.Itt említjük meg. hogy minden gx »rínék kapott emlékül egy egy ügyes játékot. A lányok bábut, pléh és porczellán edényeket: a fiuk lovat és fejét bólingató csacsit.A gondnoksági elnök nemes szivü neje: Farkas Xoltánné 10 kor.. Lévav András gondnok 2 kor., özv. Kari ifit Andrásné f> kor., Spissák Mihályné 2 kor.. Am i­nk Andrásné f> kor. és özv. Ivanvics Andrásné szintén4ö koronával járultak a szülők ndománvaihoz.%Kiismerés illeti meg Faál Miklósnét is, a ki az óx’ónőnek mimhmben ügyes és készséges segít*» társa.< ‘sak előre a helyesen megkezdett utón !
Előfizetési felhívás.A ..< iömör Kishont" a f«»lyó évx*el pályafutásának harmincza»lik évfolyamát fejezi be.Mikor a közvélemény orgánuma ilyen szép tisztes­séges múltra bivatkozhatik. nincs szükség akkor bang zatos felhívásra. Minden szóvirágnál ékesebben beszél az, hogv a «tiömör Kishont szerkesztésére egv arra liivat*)tt gárda vállalkozott, mely igyekszik e lapot a régi k»»m»»h és magas niveaun tartani és folyton fejleszteni.A iömör Kishont régi kitűzött czéljáhuz ezután is hit kíván maradni, lárgyilagosan. hűségesen regiszt rá lm akarja és fogja a vármegyei, városi és az egész társadalmi élet eseményeit. FJtbgulatlan bírálója lesz ezeknek a jövő éviién i>. s a nemes czélokat mindenkor igaz szívvel, őszinte jóindulattal fogja felkarolni és támo­gatni. Munkájához kéri a nagyérdemű közönség erkölcsi és anyagi támogatását a jövő 1910-ik évben is.Midőn a lejárt előfizetés megújítását kérjük, egy szersmiml azokat, kik az előfizetési díjjal hátralékban vannak, kérjük ebbeli kötelezettségüknek minél előbb eleget tenni, mert ellenkező esetben a lap küldését be­szüntetjük.

Flöfizetési (U j : Egész évre . . . .  8 korona.F é lé v r e .................................4 korona.
A „Oömör-Kühont14 kiadóhivatala,
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Személyi hírek. lá p  Gyula főispán és llttr- 
n> wisza László alispán. az ünnepeket Bm/ti/nsínt töltik rokonaiknál.

Kinevezések. A ni. kir. igazságügyministeriinn\ ey.etésével megbízott miniszterelnök A nhinyi Zoltán toruntjai lakos. ti». főszolgahir»»t a rimaszombati kir. ügyészséír területére ünvészséiri megbízottá nevezte ki.•>
líttloirs Mihály tornaijai kir. járashirósági jegyzőt pedig a tornaijai k:r. járásbíróság mellett alkalmazott ügyészségi megbízott államié helyettesévé nevezte ki.A ni. kir. igazságügyminiszter Sttltnjtk Péter hely lieli kir. járásbirósági irodatisztet a nagxrőczei kir. jár. bírósághoz telekkön vvvezetövé nevezte ki. A jé modorú, pontos tisztviselő kinevezése inéit»» örömet kelt.
Papválasztás. A rimaszombati rét* hívek t*. In'» én választották meg másod lelkészüket Simon Mihály gömörszkárosi lelkész személyében. Ismeretes a nagv harcz, melv a választás körül kifejlett és az a kedélyeket annyira felizgatta, sót még ut«'»hangjai is van­nak. hogy azzal nem foglalkozunk. A másik jelölt dr.

II*hSS/ Kálmán télegyházai lelkész volt. ki a választás-*nál 22 szavazattal kisebbségben maradt, de tekintve eesekélv számot és a kürillménveket, bukásának er-kötési fogyatkozást nem tiilajdouitliatunk. Azt mondják,hogy még soha sem szavaztak református híveink ilynag\ számban.*
U.j honpolgár. < Imolkiecies Kerenez rimaszom­bati szabó iparos folyé In*» 21-én tette le a hon polgári esküt Bornemisza László alispán kezébe. A lengyel származású uj honpolgár egész fiatalon került ide mint szabó-sedréd : itt meg is nősült és ma már tekintélyesebb iparosaink között foglal helyet.
Halálozás. Közéletünk egvik rokonszenves, tisz- tes alakja dőlt ki ismét az élők sorából. Ilénzp  Klek. a líimamurány salgótarjáni vasmű részvénytársaság bosszú időn át érdemes tőerdésze, ki a riméezai szép fekvésű erdészlakban élt boldogan kedves családjával s aztán nehány év előtt nyugalomba vonulása után városunkba jött lakni, t. In'» 19-én 71 éves korában hosszas beteg­ség után elhunyt. Szerény modora, jó lel kiisége és rokon­szenves egyéniségre révén társas életünk kedvelt tagja lett: szorgalmas látogatója volt a kaszinónak s a pénz- intó/etek választmányában is helvet foglalt. Halálát bá- natos özvegyén kívül mélven sújtott leánya : dr. Sailer Káról vné családjával, fia : Kálmán van negyei árvaszéki ülnök «• salad javul s kiterjedt rokonság gyászolja, lerne tése impozáns részvét mellett t. In*» 21 ikén ment végbe > azon a rimamuránvi vasmű részvénytársaság tisztviselő

W ftkara testületileg jelent meg.A rimamuránvi vasmű részvénytársaság egvik ki- valóan szorgalmas, kéuzett fiatal orvosa : dr. Iltolnap I. hosszas betegeskedés után f. hő# 20 An Salgótarjánbanhová f balról helyeztetett át - meghalt. Az elhunytban
•*  »

Istók József sógorát gyászolja. F. h«'» 22 én nagy részvét mellett temették el.
Népszerű előadás. Ih\ Harmatzp Loránd bel­ügyminiszteri titkár, lapunknak régi jeles tollú munka­társa folyó hó 18-án, szombaton d. u. f> fi-ig az egye­sült protestáns főgimnázium tornacsarnokában nagysikerű népszerű előadást tartott vetített képekkel ÍJélnlaszor- 

szápról és SzicziHánil. Kgy kellemes és rendkívül tanul­ságos tengeri utazásban volt részünk, a mint a szelle­mes előadó mintegy 150 szebbnél-szebb, hangulatos, nagyrészt saját felvételű diapozitív képei segítségé­vel Fiúmétól Délolaszországba. majd Szicziliába elkalau­zolt. Nemcsak a ritka természeti szépségekben gazdag tájak, a csodásán változatos és mégis örökkön egy ten­ger. a sajátszerü hajósélet elevenedett meg a kitűnő szabad-előadás nyomán, hanem a modern technika viv- njánvai mellett a klasszikus ókor gazdag kultúrája, grandiózus épület maradványai is egyaránt. Mindenké­pp). találó megjegyzésen, műértó megfigyelés, sokoldalú tudás és a sokat utazó zsurnalisztának elevensége lát­szott. hallatszott. A hatalmas csarnokot zsúfolásig meg töltő intelligens közönség és mindkét nembeli tanuló­ifjúság zúgó tapsviharban fejezte ki elismerését, meleg köszönetét az egyszerre igen népszerűvé lett előadónak, a kit megelőz leg dr. I tress Samu főgimnáziumi igaz- irat»*» mutatott he és a kinek tiszteletére a főgimnázium tanári kara és rokonai este barátságos vacsorára gyűl- tek egybe. • hizetlen vállalkozásának kül«»nüsehh erkölcsisulvt kölcsönöz a ténves siker mellett az a ténv is.* -hogy készkiadásait is a sajátjából fedezte és igv a be- gyült közel 100 koronányi bevétel egészen az ifjúság kirándulási alapját fogja növelni.
Központi választmányi ülés. A vármegye központi választmánya folyó hó 21 én ülésezett Bor­

nemisza László alispán elnöklete alatt. Az ülés tárgya volt a/ ország" \ ölési képviselöválasztók 1910 ik évre összeállított és érvénynyel bírandó állandó névjegyzéké nek végleges megállapítása. A választmány a névjegy­zéket elfogadta, azt záradékkal és pecséttel ellátva meg- hiteiesitette. A névjegyzék első példánya a ladügymi- nisztprliez: a második példánya a vármegye levéltárába: a harmadik példány a r. t. városok s k»»zségi es kör jegyzőkhöz a választók használatára: a negyedik pél­dány és pedig: a rimaszombati és riinaszérsi választ«*»- kerület névjegyzéke a rimaszombati: a rozsnvói és put- noki választókerület névjegyzéke a rozsinói: a jolsvai és küvii választókerület névjegyzéke pedig a nagvröczei kir. közjegyzőhöz helyeztetett el megőrzés végett szintén a választók használatára.
Közgyűlés. A g< möriliegyei kereskedelmi rész- vénytársaság f. hó 23 án tartotta évi közgyűlését SzL  

man Fndre prépost elnöklésével. A közgyűlés megálla­pította az évi mérleget és a zárszámadást, jóváhagyólap

tudomásul vette az igazgatóság és felügyelőség jelenté­sét és javaslataihoz hozzájárulva, a felmentvényt meg­adta. A részvénytársaság ez idén is 5000 koronával gyarapította a tartaléktőkét s az évi tiszta nyereség a 30.000 koronát meghaladja.
Kinevezés. A vallás és közoktatási miniszter 

Szirtik János nagvröczei és Uorenth János dohsinai áll. polgári iskolai rendes tanitót a IX . fizetési osztályba, 
/nnjt mszkp Kerenrz dohsinai és IIihn Frzsébet rima­szombati áll. polgári iskolai tanitót, illetve tanítónőt a X . fizetési osztályba rendes tanítóvá, illetve tanítónővé nevezte ki.

Városok segélyezése. A rendezett tanáesuvárosok segítésére az. 1909. évi költségvetésben megáilapított összeg felosztására már megtörtént az intézkedés.< M»mör Kishont megvében Dohsina kan 4000 koronát,* •Jolsva 3000 koronát. Nagvrőeze 3000 koronát. Kima szombat 8500 koronát. Kozsnvó 5000 koronát.
A  katonák kegyelete. A helybeli közkor házban folyó h»'» IH-án elhunyt < iyökér ,1. méntelepi ka­tona. Nagy Aladár parancsnok tiszti szolgája. Folyó hó 20 án temették el. A tisztikar és legénység diszken vo miit ki a fiatal, derék katona temetésére s a Ilii szolga ravatalára paranesnoka. az altisztek és legénység kü­lön külön szép koszorút helyeztek.
Szabóiparosok tanfolyama. A m. kir. tech nologiai ipannuzeiim igazgatósága városunkban a szabó­iparosok részére szaktanfolyamot szervez, mely január és február hónapokra fog terjedni. A tanfolyamon részt­vevők eddigi szakismereteinek bővítése ezéljából oktatást nvernek a szerkezettan és szakrajzból s ennek kereté- ben az emberi test és ruházat közötti kapcsolatról, az ép és hibás termetre alkalmazott szabásról : a mérték vételről: a próbánál talált hibák kijavításáról : részletes szerkesztés és rajzolásból a különféle kabátok, egyéb férfi ruhák, felöltők, katonai-, papi- és gyermek-ruhák :magvar díszruhák készítésénél: s a költségvetésből.* *Ismertetni fogja a tanfolyam a szövőiparban használt anyagokat : a szöveteket, azok anvaga. minősége, szilárd sága s más egyéb tulajdonsága szerint: bemutatja a rendelkezésére álló varróeszközöket, szerszámokat és gé­peket. A tanfolyam előadója Trieh József szabó-mester lesz. A hallgatóság tanszereit a technológiái iparmuzeum igazgatósága legközelebb megküldi az itteni ipartestillet­nek. A tantol vám szervezésének részletkérdései felöl a városi hatóság és ipartestület e napokban fog tárgyalni, meivuek eredményéről jövő számunkban számolunk be. A szab»>iparosok külön-külün lesznek értesítve a tanfo­lyamon részvételhez szükséges tudnivalókról.
Szilveszter-estély. A helybeli kaszinó, mint már előzőleg jeleztük, vissza honosítja a régi kellemes szilveszter estélyeket. Fz év utolsó napján tehát az fé­nyesen fog megtartatni a kaszinó összes helyiségeiben. A mulatság rendezését Mtáreczkp Sándor elnöklete alatt a helybeli fiatalság végzi. A mulatság sikerére biztos a kilátás, mert sok jó tánezoa fiatalember érkezett haza az Ünnepekre, kik igyekezni fognak a helybeliekkel a mulatság sikerét előmozdítani. A  mulatságon, melvre meghívók nem küldetnek, kissebb leányok is részt fog­nak venni.
Közgyűlés. A rimaszombati koreaolpázti-cpplef t. hó 19 én vasárnap délután 4 -5-ig tartotta meg hir­detett rendkívüli közgyűlését a korcsolya-pavillou nagy­termében. A közgyűlés dr. Walltntinpi Dezső elnöki előterjesztéseit meghallgatván, a pénzügyi bizottságnak, majd a választmánynak jelentései alapján jóváhagyta a iniiIt évi pénztári számadásokat, Sipos Kéla pénztárosnak a felmentést teljes elismerésének és köszönetének ki­fejezésével -- a múlt évre megadta. Megállapította a f. 1909 1910. egvleti év költségelőirányzatát. Jóváhagvó-lag örvendetes tudomásul vette a villamos lámpáknak középrehelyeztetését és az elnököt felhatalmazta a 12 évi törlesztési kötelezvény aláírására. Klvben elfogadta a szánkó-osztály létesítését, inelvben kizárólag korcsolva- egyleti tagok számára létesiteml *> sport-pálya fenntar­tását magára vállalta. Végül elhatározta, hogy jégsport iránti érdeklődés fejlesztésére alkalmas jégUnnepélyeket fog rendezni. S annak bizottságába az elnökét, mellé dr. 

(’ parky István vál. tagot választotta be. Végül a kitü­nően sikerült világítási próba után a közgyűlés az elnök éltetésével bezárult.
Korcsolya-estély. A  korcsolya egylet is meg­mozdult, mert airól értesülünk, hogy annak választmánya e héten ülésezett és pgv tánczmulat.iág^al egybekötött jégünnepély megtartását határozta el. Az ünnepély ter­vének kidolgozására egy szükebb körit bizottság lett kiküldve. Annak idején erről is bővebben fogunk refe­rálni.
Cabaret Feleden. Már jeleztük, hogy Feled fiatalsága folyó hó 28-án, az ottani kaszinó helyiségében sikerültnek ígérkező cabaret estélyt rendez. Mint halljuk, az estély csakugyan fényesen fog sikerülni, mert a mű­sor ügyesen van összeállítva és a szereplők megválo­gatva. Miért is az estélyre városunkból és a vidékről is többen készülnek.
Közgyűlés. A felszámolás alatt levő 1 lómőrifaipar r. t. Felsőczön folyó hó 19-én Sztntiránpi Árpádelnöklete alatt rendkívüli közgyűlést tartott, inelven a« »társaság felügyelő bizottsága és felszámoló-bizottság je leütést tett a társaság vagyoni helyzetéről. A felszámoló bizottság jelentése szerint a társaság vagyoni helyzete miután az elsőbbségi kötvények birtokosai követelésük 50 ‘ o-áról önként lemondtak teljesen megnyugtat»*»: a társaság aktívái meghaladják a passzívákat s ennek folytán a felszámolás akadálytalanul folytatható.
Köszönetnyilvánítás. Mindazoknak, kik h»»l- dogult férjein: llt’rezp Klek elhunyta alkalmából részvé­tüket akár személyesen, akár Írásban kifejezték s ez által mélyen érzett bánatomat enyhíteni, engem vigasz­talni igyekeztek, ez utón mondok magam és családom nevében hálás köszönetét. Rimaszombat, 1909. decz. 24.

Ozv. Bérezy Llekné.
Tnlipángyülés és mulatság Tornaiján.A tulipán-szövetség magyar védő egyesület gömörme- gyei fiók egyesülete f. hó 17-én gyűlést tartott a tornaijai kaszinó helyiségében, a melyen részt vettek : Fáy Szón- 

lapít Róza, Feledj/ Kerenczné, Fischer Margit, dr. fiaál Gusztáváé, üzv. Tomallyay Dexsőné, Tomallyay Fva,

i'sahap Pál, IIevessp Bertalan, Leukey (»yörgy, Uósenherp .lónás, Sz<ntiránpi József, l ’rszinyi Zsigmond tagok. Fzen gyűlés tárgya a karácsonyi vásár módozatainak meghatározása volt. a melyen határozatba hozatott tekintetbe véve az idő rövidségét annak szilveszter estéjén leendő megtartása. — Az egylet elnöknője: 
Szahó Ágostonná, szül. Ilapálpi Sarolta, a ki csodálatra méltó buzgalommal és lelkesedéssel karolta tel a magyar védő egyesület ügyeit, erre az alkalomra is 11 darabból álló gyűjteményes collektiót küldött Budapestről, a melyek úgy Ízlés, mint niübecs tekintetében teljesen megfelelők és a melyeket Klauzál Mária Münchenben élő festő művésznő kellőleg motivált díszítésekkel látott el: ezen tárgxak a nevezett estélyen tombolán kifognak játszatni, a befolyó összeg pedig az egylet saját tőkéjének gya rapitására fog szolgálni.f f

Oz a városban. F. hó 22 én a déli órákban a a Sodorna t»’> melletti Stelkovits-féle kertben egy nagy őz ugrándozott. A gyerekek észrevévén a ritka vendé get. azt űzőbe vették, mire az a Sodorna t»'»ba ugrott s onnan kiúszva, a káposztaföldekre menekült. Fgyan e napon vadászott a rimaszombati vadásztársaság a sza hadkai erdőben, igv minden valószínűség szerint »itt riasztónak fel ez állatot és menekült be a városba.
Hangverseny Dobsinán. A dohsinai társal­gási egyesület az állami polg. leányiskola uj épületbeköltözésének emlékezetessé tételére az intézet szegény*tanulóinak segélyző egyesülete javára 1909. Szilveszter estéjén Dobsinán a Fehér vendéglő nagytermében kiváló ének- és zeneinüvésznők szives közreműködése mellett tá 11 ez n m I a t sá gga I egy bek <"• t öt t j »’»té k ony ezé I u hang versen v t rendez, melyre jegyek előreválthatok deezeniber 27-től kezdve naponta délelőtt 11 12 éráig az állami polgárileányiskola igazgatói irodájában. Helyek iránti elő­jegyzések vidékiek részéről, elszállásolási kívánságok, jótékony adomán vök, s mindennemű tudakozódások Halasi Jenő rendez »bizottsági elnökhöz Dobsinára inté- zendök. A műsor a következő:, 1. lrio, ..II re pa store** ezinni operából. Mozárttól.Énekli Sárkány Anna. Hegedűn kiséri: Fábián Gitta, zongorán: Mikulik Józsefué.2. a Wanderers Nachtlied, bl Sang das Vüglein . . .  Rubinsteintől. c) Kettős „A  király mondta** cziinü ope­rából. Delibestől. Fneklik: Bazilidesz Mária és Bárdossy Irén. Zongorán kiséri: Fényes Margit.3. ai 1 Korák : Humoreske, b Hu bay Jenő: »Hiev- na nóta** Hegedűn előadja: Fábián Gitta, Zongorán kiséri: Mikulik Józsefué.4. ..Polonaise Chopintől. Zongorán előadja: Fé­nyes Margit.5. Dalok. Énekli: Bárdossy Irén. Zongorán kiséri: Fémes Margit.G. al Aria G. Saint Saens: „Sámson és Delila’* czimü operából, b Franz K.: Ősszel, c) Leove: ..Senki se látta meg** czimü dalok. Énekli: Bazilidesz Mária. Zongorán kiséri: Fényes Margit.7. ..Der Spielman ‘ Hildachtól. Énekli: Sárkány Anna. Hegedűn kiséri: Fábián Gitta. Zongorán: Mikulik Józsefné.S. ./I arantella . Bohórat 1 felvonásban. Tábori U.-t»»l

Személyek:Könyves Dénes tanár . . Sztankovics KárolyLujza, fe le s é g e ........................ Fejér MalvinKaticza, Lujza leánya . . Halasi LenkeKéry i iszkár, ügyv.-j. . . Langhoffer László dr.Dörmögi Gézár. leánygimn.igazgat»*»...............................Horváth JánosTarantella, tánezosnő . . . Pour EmiliaBorosa, szoba leány . . . Schwirián Irma.A hangversenyre szóló meghívókból miután a rendező-bizottságnak Rimaszombat és vidékéről megbíz- ható névsor nem állott rendelkezésére -  nehányat be- küldtek szerkesztőségünkbe is s az érdeklődök, a kik esetleg meghívót nem kaptak s arra igényt tartanak, átvehetik szerkesztőségünkben.*
Friss balatoni és dunai halak érkezneké* kerülnrk ela»lá<ra karácsonyt és újévet nugelof.ö csütörtököu  

és pénteken K o h u  A d o l f  helybeli (Lrzsébet-tér 16. u . a.)iizletéüen, a mire a n. é. kr»z«»nség -/.ive-* tigyehuét teUiiyjuk. Kü- löubeu Kitin» iiziete. im-Iv \áronunk li-gn-^ilib vsiunege ke­reskedés»*, kierd«Mii«*li a lepizébnebb fokú |iártfogá>t, mert a/, iinne- p»*kre >á>árb’» u. **. közönségnek a legelőnyösebben árusítja a legki­tűnőbb minőségű fűszer, csemege és bor á ru it es m inden fa jta  
élelm iszereit.

Tévedés azt hinni. hogy a poloskák petéikkel együtt ki m*in irthatok. Ha a Lö»*her»*r „Cim exiu po loskairtót1* használjuk, úgy neim sak az élő poloskák pusztulnak el rögtön, »le a „('im exin“ hatása foHtáu a peték nyomban kiszáradnak - többé ki nem kidnek. A Löidiercr < imexin iniud«*iiiitt használhat«», szövetet, bútort, falat vagy festést nem piszkit; nyomot vagy foltot nem hagy. Kapható: Oeduly gyógyszertárában Rim aszom bat, valaiuir.t a készítőnél: Löcberer gyógyszeresznel B ártfan . 5— *

Jótékony adományok. Szépiaky Lajoané Ri­maszombat- és vidéke jótékony nőegvesülete elnökségé- liez 100 koronát küldött, hogy az boldogult édes anyja: Siiteö Istvánné emlékezetére szegények tölse«ritésére for- dittassék. Bánhidy Istvánné az elnökség által megvá­lasztandó czélra 30 koronát. Farkas (íéza kamarás Bu­dapest) a legszegényebbnek pillanatnyi segélyül adandó 20 koronát adományoztak. Fogadják a nemeslelkü ada­kozók az elnökség hálás köszönetét.
N y u g d íj biztosítás.A helybeli ipartestilleti nyugdíj-egyesületbe belép­hetnek helybeli iparosok, kereskedők, hivatalnokok, se­gédmunkások, orvosi vizsgálat és korra való tekintet nélkül.Tartaléktöke 7 év alatt: 42000 korona.A csekély tagjárulék tetszés szerinti részletekben fizethető. Nyugdíj jogosultság 10 évi várakozási idő eltelte után, évenként emelkedve.35 évi tagság után teljes nyugdíj az 1. osztályban havi . . 45 korona 25 fillér;II. osztályban havi . . 07 korona 87 fillér:ftIII. osztályban havi . . 90 korona 50 fillér.•  •Özvegyi nyugdíj 40° 0, kiskornak 13 14 éves ko­rukig neveltetési járulékot élveznek.Taglétszám 150; a felvételeket eszközli Kocáéit István pénztáritok és llónay Gyula titkár.



Hőegyleti mulatság. Az izr. mVgyesület hangversennyel egybekötött tá n ez n 1 u I a tsá gár:i nagyban tolvnak az előkészületek. A mulatság iránt élénk érdek-wlödés észlelhet"». Ha a terminus és műsor véglegesen meg lesz állapítva, azt bővebben lógjuk ismertetni.
Tea-estély tánczmulatsággal. A helybeli kath. Olvasó-egylet 1910. január 9 én este tea estélyt rendez tánczmulatsággal egybekötve. Belépti dij -  kor. Kz alkalommal lógja az építési kötvényeket is kisor­solni.
Helyreigazítás. A J  lömör Kishont- líHiil. deczember 5-iki számában ..Bár sz«'» a llanvav Korgon ügyhöz” ezim alatt megjelent közleményemben egv he­lyen azt irtain: ( ’soma Józsefnek Abaujinegve nemes családain’d szóló könyvéről, hogy az csak a jelenben is szereplőid» családok történetével foglalkozik. Kzen sza­vakkal én azt akartam kifejezni, hogy ez a könyv a fényesebb múltú, de jelenben szerényebb sorsban élő» családoknak csak a szereplőid), tehát csak a múltban élt tagjait ismerteti, a származási viszonyok részletes feltüntetésével. A  különben nagyértékü. tudománvos könyv elegendő teret szentel a már kihalt nagynevű családoknak is. Oyorsan Írott czikkemnek csak már a megjelenése után vettem észre, hogy a fenti kifejezé­semből más olvasható ki. mint a mit én akartam alatta érteni. Az igazság érdekében ezt kötelességem helyre­igazítani. Simon János, Xőgrádmegye levéltárimba.
Nyugtázás. Himaszomhat és I iJékt Jótékony 

Sóeyyesü lettnek karácsonyfájára és az árvák, elaggottak felruházására a következő szives adománvokat vettük:
ySamarjay Jánosné 47 öltözet ruha, 60 drb kalács. 4M liter dió, füge. Molnár Józsetné ö kor., dr. Marikovszky Istvánná 2 kor.. (\sider Antalné 2 kor.. Marikovszky Kmma 2 kor., dr. Krausz (i villanó 3 kor., czukorka. Krausz Elza gyermekjátékok, képes könyvek, dr. Licht­schein Adoltné 4 kor.. Bernáth tivuláné 2 kor.. Széni au Endre 4 kor., ftedulv (»ézáifé 2 kor.. Bródv Bertalanná czukorka. I jházy Tivadartié 4 kor. dr. lnstitő*risz End­rédé 2 kor.. Keni Adoltné 2 kor., lnireh Sándorné tea sütemény, czukorka, Tigerman Adoltné 2 kor.. Eszényi tíyuláné 1 kor.. Lefkovics Kerenczné 2 kor., Hollander Lajosné 1 k. Stech Kálmánné ruhanemű. Weisz Dávidné 1 k, Kóhn Adoltné füge. jánoskenyér. Dickmann Lászlódé 1 kor., Braun Zsigmondné 2 k. Blau Vilmosné 1 kor.. Szoyka Káiné 1 k, l ’jlaky Ilona 3 k, Weisz Manó 1 k. Kótli tiézáné 1 kor., Miskolczy Lajos czukorka. Haas Salamonná 1 k. Ródosi Ignáczné 2 kor, dr. Löcherer Tamásné 2 k. Kontratovics Elekné 2 k. dr. Baksay Dezsőmé 2 kor.. < Oroszlán gyógyszertár 1 kor,. Ileksdi Bertalanná gyertya, czukorka, < sizv Kálmán zsebkendők, dr. Mesko Miklósné 2 k. Benyo Béládé I k. Hizsnyán Béládé 1 k. Enyedi Miksádé 2 k, Jő»zsa szabó bn till. Neumann Árminná czukorka. ifj. Rábely Miklósné 1 k. Szabó Istvánná 1 k. Fischer Bertalanná 1 k. Reisz 1 k.Müller Vilmosné 2 k. Ternvev Jánosné 1 k. Sz. Vinczéné•* *1 kor.. Abonyi Amália 1 k. Krizso Tamásné 2 k, N. N. 40 fill., dr. Weinbergerné 1 k, dr. Seidner Mérné 2 k. lnstitórisz Endrédé 2 k. dr. Törköly .lózsefné 2 k. id. Süteő Istvánná 2 k. Széplaky Lajosné 2 k, kabát, gallér. 2 drb. karmantyú, f ’saszkóezy Kálmánná (Me leghegyt 4 k. Lengyel Káiné 4 k, Breznay Istvánná 2 kor.. Lokcsánszky Endréné (Balassagyarmat 3 k./suttá Kálmánné 1 kor., dr. Witt Sándorné 2 kot*., Drosingcr Miksádé 2 k. Ethey Aranka 2 k. dr. Dyürky Káiné 2 kor., Oede Istvánná 4 kor.. 20 darab kalács, Varga Lajosné 2 korona. Kenyigeyné 1 korona, f»uldenfingen1 kor., Kálniczkvné 1 kor., Juraskó Jakabné 2 korona. Kolm Albertné 1 k. Jetiinek B. 1 k. Szabó Elemérné2 k, Jakovecz Alajosné 1 k, Lengyel (»yörgyné 2 k. Marikovszkv tiézáné 2 k, Kubinvi A ládámé 4 k. özv.

y  ’  «Krcs Józsetné 1 k. dr. Káróssv Dvuláné 2 k, BánhidyIstvánná b k. Cseh Istvánná 2 k. báró Fischer Arnoldné5 k, Mártonná 1 k, Boczkó Dánielné 3 k. dr. Wallen-tinvi Dezsőmé 2 k, Kalla Mihályné 1 k. Emőki Adoltné2 k, Sz. Kemény Erzsébet 1 k, Baksay József 2 k, dr.Zehery Istvánná 2 k. Kerekes Dezsődé 2 k, Roth Lajosné 2 k, Hermann Béládé 1 k. I rháimé LöchererJanka 2 k. Bérczv Kálmánné 1 k. ( zikoráné 60 fillér,7 "Törköly Józsetné 1 k. Halász .lózsefné 1 k. Baráth Károlyné 2 k, Badinvi tivuláné 1 k, özv. Ferrichné 1 k, Korenv Józsetné 20 fillér. Lovsch t Műimé 2 k. •Soós Kerenczné 2 k, tiaál Emilné 2 k, N. 2b fillér, özv. Búdon Józsetné 1 k. Baránvi (»yörgyné 1 k, dr. Bleier Leóné 2 k, Adorján Lőrinczné 2 k, özv. dr. »Szabó ivamuné 2 k. Sátrán Imrédé 1 k, itj. Csapó Jó zsefné 1 k, özv. Tóth .lózsefné 1 k, özv. Szab«'» (»vörgv- né 1 korona, özv. Káposztás Józscfné 1 korona, özv. Mészáros Kálmánné 2 korona, dr. Mészárosné t ser nyánszky Valus 2 korona, Külep Benjauiinné I korona. Medveczkv Sándorné 2 k., Tóth Béládé 2 k., Kubinvi_ w »Kerenczne 2 k.. Benyó Lászlóné 1 k.. Szeleczky Árpád: c 1 k., Maiéter Albertné 1 k.. dr. Veress Samum* 2 kor., egy öltözet férfi ruha, t »«»muri Edéné 1 k., RozgonviAurélné 1 k.. Török Klénia 1 k., N. N. 40 t., Biliary Istvánná 1 k.. özv. Szab<> Lajosné 1 k.. Kulcsár Jánosm*1 k., id. tivürky Káiné 2 k., Terray István 2 k., özv. Dich vénné 1 k.. Rónay tivuláné 1 k., Ludvig Antainé 1 k., dr. Kármán A ládámé 2 k., Szécsiné Soós Margit 1 k., ( iyő»ry La josné 1 k., t iránát Dezsődé 1 k.. Kubi- öyi Bertalanná 2 k.. Szabó Józsetné 1 k.. Szakáll An donié 2 k., Tóth fiusztávné 1 k.. Ilámos /oltánné 1 k.. Farkas /oltánné 5 k., Kolbay Sándorné 2 k.. Korenv Káiné 1 k., X . N. 40 f., özv. Báthory Istvánná 50 f„ özv. Mindszenthy Bertalanná 50 f.t dr. Haas Andorne 1 k., ( zinke Istvánná 2 k., Bodor Lászlódé 1 k., Ku Dinyi Andomé 2 k. Szakai! Barnádé 1 k., Bérezy Elekné1 k., Székelyné 1 k., Soós (iyuláné 2 k., Baksay István2 kor., Szügyi /sigmondné 2 kor., Katliona tiézáné 2 kor., Fodor Jen öné 1 kor., dr. Kovács Lászlóm* 2 kor., Matolcsy Káiné 1 kor., Kongrácz 1 >ezsőmé 1 kor., Eperjessyné 2 k, dr. Sigmundné 1 k. Kogány Istvánná 2 k, »Süteő István 2 kor., Ragályi ( iézáné 4 k. Lukács (Jésáné 3 kor., dr. f ’semay Dánielné 2 kor.. Máriássy Lászlódé 4 k, özv. Len key Istvánná 2 kor.. Madarász Káiné 2 k, özv. Szabó Károlyné 2 k. Dapsy Jő.zsefné 2 k. özv. Kovács Józsetné 1 k, özv. fiaskó Jő.zsefné I kor, Vályi Kerenczné 1 k, Ragályi Istvánná 2 korona,

Komáromy (»c/.áné 1 k, dr. Cziner Miksádé 2 k, Kollányi Lászhmé 2 k. \ ozáry Bélám* 1 k, \ ozary Mikii 50 fill., Striczky Árpádné 2 kor., özv. Benko Jánosné 2 kor.. Szombatit l «yörgyné 2 k. Salzmann O ttónál k. Benedek tivuláné 2 kor.. Máthc Jenőm* 3 kor.. Ist«»k Jozsefne I korona, Kékh J«*»zsef 1 korona. Lévai Izsonc 1 kor., lo th  Árpád I k. Feketén«'* f Üt«* Hedvig 2 k. Lennel* (»villám* 2 k. Kerekes Móriczné 1 k. özv. Konyha Kál- inánné 2 k, Beliczky \ iktorné 1 k, Dal may Kálmánné I k, özv. Illozek Jánosm* 1 k. Hermáiul \ ilmosne 1 k, Bornemisza László 2 k. Kubinvi Bene Emma 4 k. özv. Benkár .lózsefné 1 k. Jaczko Káiné 2 k. Molnár \ ik törné lAhafala 5 k. N. N. 2 k. Fábry /oltánné 2 k. Egy úrnő 3 uj kötény, az állami polgári leányiskola kézimunka tanfolyama növendékeinek gyűjtése 4bb k. Fogadják mindnyájan hálás köszönetiinket ! Rima­szombat, 1000. deczember 22. Az elnökség,

Rendkívüli árleszállítás.
Házasu landók  figyelmébe!Jegygyűrűk, nászajándék tárgyak elő­nyösen beszerezhetők részlet fizetésre is

T ig e r m a n  A d o lf
órásmester és ékszerésznél Rimaszombat.

V O Z Á R Y  S A M U

Eladó.Egy j«'> karban levő zongora«karban levő Wertheim-szekrény eladó. Kinél ? Megtudható e lap kiadóhivatalában.

K É K F E S T Ő  'W i
Rimaszombat»  Tompa-utcza 28. saját ház.)Teljes tisztelettel van szerencsém tudatnia nagy­érdemű közönséggel, hogy a F I N K E  Y  Ö D Ö N  vegytisztító műhelyének összes berendezéseit és gépeit megvettem: azokat saját házamba átszállittattam s uj és modern gépekkel kiegészítve egy a mai kornak meg­felelő és a legkényesebb igényeket is kielégitö gőz­
erőre berendezett

vegytisztító  m űhelytlétesítettem s abban a kellemes helyzetben vagvok, hogy selyem és szövetruhákat, férfiöltönyöket, kézelőket és gallérokat stb. vegyileg oly tökéletesen tisztitok vagy áttestek. hogy azokat az uj ruháktól a leggyakorlottabb szem sem képes megkülönböztetni. - Fenntartom régi
kékfestő m űhelyem etis és házilag szövött vásznak nmngorhisát továbbra is vállalom.Tisztelettel kérem a nagvérdeiuü közönséget, hogv uj vállalatom, fenntartásában becses rendeléseikkel támo­gatni kegyeskedjenek, mivel ezen vállalat fenn tart hatása 

a közönség érdeke is.
Az árak meglepő jutányosak!Kérve a nagyérdemű közönség kegyes pártfogását, maradtam Rimaszombat, 1000. deezemher In'»Teljes tisztelettel V O Z Á R Y  SA M U .

Árlejtési hirdetmény.Rimaszombat város cselédjeinek 1910. évi ruha­szükségletére az árlejtés folyó lió 27-ik napjá­
nak délutáni 3 óráján fog megtartatni. A vállal­kozni kívánók a rendőrkapitányi hivatalban, 200 korona bánatpénzzel jelenjenek meg, hol a ruhaszükséglet és az árlejtési teltételek megtudhatók.Rimaszombat. 1009. deczember 21.

Id. Badiny. bizotts. elnök.
Faeladási hirdetmény.Az égerszögi ref. egyház Égerszögön (Abauj- 

Torna m.) a ref. iskola helyiségében 1909. 
évi deczember hó 30-án d. e. 10 órakormegtartandó zárt írásbeli ajánlatokkal egybekötött nyil­vános szóbeli árverésen, A bánj 'Torna vármegye közigaz­gatási erdészeti albizottságának 1008. évi 2718. számú engedélye alapján, eladja a tulajdonát képező erdő 1. számú erd«»részletének mintegy 14 82 kát. holdnvi terű- létén e czélra tövön kijelölt és kibélyegzett 652 
darab 16 cm. és azon felüli mellmagassági 
átmérőjű tölgyfatőrzsnek müia részéit.A hatósági becslés szerint van:16 25 cm. magassági átmérőjű törzs . . 212 darab.2t) 3.) V m — M • • 3.M M36 56 .. - « . . 85
összesen 269 m müia köbtartalommal.

Kikiáltási ár 3555 korona.Az érd«» a színi vasúti állomástól 12 kim. és a tön én vhatósági úttól 5 kim. tá\olságra esik.Az árverés kezdete előtt 360 korona bánat 
pénzül az árverés vezetőjének kezéhez leteendő.I tóajánlatok figyelembe nem vetetnek.A szerződési teltételek a szepsii magy. kir. járási erdőgordimkságnál Kassán (fő-uteza 27. sz.) és Eger- sz*»gönt a r«*f. ielkészi hivatalnál Itetekinthetők.Égerszög, 1909. évi deczember hó 6 án.T . p. Szőllősardó.
i —'i Kapossy György, ref. lelkész.

K árp itos, pap lanos munkák
legolcsóbb beszerzési forrása
I Z S Á K  S Á N D O R N Á L .
Rimaszombat. Koháry-u. 27..,1‘o l g á r i  01va>«'»kór“ közelében. 12—*

U gyan itt egy taaoac i «■ tannló lány lelvetetik.

Eladóegv könnyű, majdnem uj fedeles-hintó Stumpf g várt Hiány) öles«'» áron, készpénz fizetés mel­lett. Megtekinthető Schmer Adolf nyug. hgi főintézőnél Jolsva. Taplóczi-utcza.
H ird etm én y.6320. tksz. A m. kir. igazságügyminister 1909. évi november hó 22-en 25992 1909. I. M. \ III. számalatt elrendelte, hogy a rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi hatósághoz tartózó Forgácsialva község telek jegyzőkönyveibe felvett mindazon ingat la ltokra nézve, a melyekre az 1886. «*vi X X I X . t.-cz.1889. évi X X X V I I I .  és az 1891. évi X V I . t«irv«'*nyczikka tényleges birtokos tulajdonjogának bejegyzését rende­lik, az 1892. évi X X I X . t.-czikkben szabályozott eljárás és ezzel kapcsolatosan a telekkönyvi bejegyzések he­lyes hitese toganatosi11assck.E ezélból a helyszíni eljárás a nevezett községben 

1910. évi január hó lÓ-én fog kezdődni.Ennélfogva felhivatnak :1. mindazok, a kik a telekjegyzőkönyvekben elő­forduló bejegyzésekre nézve okadatolt előterjesztést kí­vánnak tenni, hogy a telekkönyvi hatóság kiküldöttje előtt a kitűzött határnapon kezdődő eljárás folyama alatt elenjenek meg és az előterjesztéseiket igazoló okirato­kat mutassák fe l:2. mindazok, a kik valamely ingatlanhoz tulajdon­jogot tartanak, de telekkönyvi bekebelezésre alkalmas okirataik nincsenek, hogy az átíratásra az 1886. évi X X I X . t.-cz. 15 — 18. és az 1889. évi X X X V I I I .  t.-cz. 5., 6.. 7. és 9. §-ai értelmében szükséges adatokat meg­szerezni iparkodjanak, hogy az átruházó telekkönyvi tulajdonos az átruházás létrejöttét a kiküldött előtt szó­val ismerje el és a tulajdonjog bekebelezésére engedélyét nyilvánítsa, mert külömben jogaikat azon az utón nem érvényesíthetik és a bél vég és illeték elengedési kedvez
y  y  r *  vménvtől is elesnek és

y 3. azok, a kiknek javára tényleg már megszűnt követelésre vonatkoz«) zálogjog vagy megszűnt egyéb jog van uyilvánkönyvileg bejegyezve, úgyszintén az ily bejegyzésekkel terhelt ingatlanok tulajdonosai, hogy a bejegyzett jognak törlését kérelmezzék, illetve, hogy tör­lési engedély nyilvánítása végett a kiküldött előtt jelen­jenek meg. mert ellenesetben a bélyegmentesség kedvez mén vétől elesnek. — Rimaszombati kir. törvén vszék, mint telekkönyvi hatóság 1909. évi nov. hó 30. napján.a — 3 Dr. Mnsotter. kir. trvszéki bíró.
Szölöoltványok számos bor éscsemegefajokban, egy «'ks két éves gyökeresek. Leg­korábban érő ( Vabagvöngye. (í vőkeres vad ala-

* y  * y  ynyok ültetésre és 2 évesek pótlásra kaphatók Ker­tész sor 19. sz. a. <\jtványtelepemen Villamos: Uácz megálló.) Kívánatra árjegyzéket küld Fischer 
Lajos Miskolczon, \’árosház tér 9. 6 6.

Hirdetmény.6322. sz. A rimaszombati kir. törvényszék, mint telekkönvvi hatóság közhírré teszi, hogv a Benkó And- rásnak végrehajtat«inak, Balog Viktor és neje szül: Adamovics Paulina és Bencsik András végrehajtást szen­vedő» elleni 2265 korona töke, és 200 korona töke s jár. iránti árverési ügyében a végrehajtási árverést az 1881. évi 60. t.-cz. 144. és következő és az 1908. évi X L L  t.-cz. 21. és következő S ai értelmében a Rima­szombati kir. törvénvszék területén lévő < iesztes község-yben fekvő s a gesztesi 12. számú telek jegyzőkönyvben A. I. 1 73. sorszám alatt foglalt : 4. urb. telek. 5. ösz-szeirási számú ház és éhez tartozó erdő és legelő ille­tőségből. B. 5. 6. alatt bevezetett Balog Viktor és neje Adamovics Paulina 1 2 jutalékára 2130 korona:továbbá a gesztesi 131. szánni telek jegyzőkönyvben foglalt A v 1. sor. 1755. hrszámu erdő ingatlanból B. 36. és B. 56. alatt bevezetett Bencsik András 1 20 juta­lékára 10 korona:továbbá a gesztesi 127. számú telekjegyzökönyv ben foglalt A t  1. sorsz. 1751. hrszám alatti erdő» ingat­lanból B. 129. B. 130. alatt bevezetett Balog Viktor e- neje Adamovics Paulina : »on rész jutalékára 77 korona ezennel megállapított kikiáltási árban elrendeltetik > annak megtartására határnapul 1910« évi február 
hó 2I-ik napjának d. e. 10 óráját i«esztes községébe a községi biró házába tűzte ki. mely alka­lommal a fent körülirt ingatlanok közül a házbérad«» alá eső ingatlanok a kikiáltási ár felénél, az egyéb ingat lanok pedig a kikiáltási ár kétharmadánál alacsonyabb áron nem fognak eladatni.Árverezni szándékozók tartoznak a kikiáltási ár 10 0 o-át, azaz 213 kor., 1 kor.. 7 kor. 70 fillért kész pénzben, vagy az 1882. évi L X . t.-cz. 42 ik S ábán jel zett és az 1881. évi november hó 1 én 3333. sz. a. kelt igazságügy miniszteri rendelet 8. $ ában kijelölt óvadék képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, vág' az 1881: L X . t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről kiállított elismervényt az árverés megkezdése előtt átszolgáltatni.Rimaszombati kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság 1909. évi deczember hó 1 napján.

Dr. Musotter, kir. tszéki biró.
Rimaasombat, 1909. Nyomatott R á b e ly  Mikidé könyvnyomdájában.



A „Gömör-Kishont“ 1909. évi 52-ik számának melláklete.
A tá'nof(‘n‘k életér«"!.*)Irta : HORVÁTH ZOl,TÁN.Ti mérhetetlen nagy vizek, a melyeknek felületén az égboltozattal látszik összefolyni a szem határ, a ti tükrötök felszínén ringó halandó emher közelebb érzi ma^át a végtelenséghez, mert nines közötte és az ég között semmi múlandó hiúság, a mi megzavarná a lélek tekintését a védtelenbe, sőt a ti kéklö felszínetek egé­szében tükrözi vissza a kéklö ég derűjét, a j«>ságos Isten napsugaras szempillantását, a melvet egy tonnán hint jókra és g«mnszokra! Az óezeánok mérhetetlensége ha sunlit a Teremtő védtelensédéhez és kimeríthetetlen az ö zu dó vizesöppjeiknek élő tömede épenugy, a mint töl- todhatatlan a Teremt«”» léte az ö örök, soha meg nem szűnő védtelen vakságában.Az óezeán, a tender a nadyobb részét borit ja föl­dünk felületének. j«'»val nagy«»bbat. mint a szárazföhl. összesen 3739179f)0 km*. Mid a szárazföld összesen 135490750 km*. Legnagyobb a Nagy- vady Csendes óezeán Ázsia és Amerika között 175021900 km*, azután az Atlanti óezeán Kun»pa, Afrika és Amerika közt 88024100 km'-, majd az Indiai óezeán Ázsiától délre és Afrikától keletre egészen Ausztrália déli esúesáid 74011700 km2, ezeken kívül m«*g az északi sark körül van az Kszaki Jedes tender 15282400 km* és földünk déli sarkán a Ítéli Jedes-tender 20377800 km2. Kzeknek az óezeáuoknak egves részei benyúlnak a szárazföldek közé és ott öblöket, tenderszorosokat alkotnak. Kálik nézve az Atlanti óezeánnak az a része fontos, a mely Kurópa és Afrika közé fúródik hullámaival. Kz a Föld­közi tender, ennek esak egy öble az Adriai tender s annak is esak edy öldöeskóje a m»dyar tender: a IJuar-nero Fiume mellett.

0F.rdekes méd tudni, hogy a tender feneke nem sík. hanem épen olyan hegyes völgves, mint a szárazföld.A legnagyobb mélvséd Japánt«»! keletre van a Nagy v. Csendes «'lezeánban, ott majdnem 90OO m. mély. Udy hogv ha beledobnák a szárazföld legmagasabb hedV* csúcsát, azt teljesen elnyelné.A tender vize nem pusztán viz. hanem sok min­denfélét tartalmaz a vízben feloldva. Igv elsősorban sok -ót. méd pedid konyhasót és keserűsét, azután gipszet, meszet. jódot. brómot és más edvéh an vadukat, a me- Ivektől a tender vize keserű, ihatatlan. Hiába utazik valaki a nady viz hátán, ott medhalhat szondán, ha nem visz madával ivóvizet.Kz a sok só is te>/i. de meg a tendernek folyto­nos tno/dása. hody a tender élő viz. nem poshad meg* mint a földi mocsarak. A tender vizét mozgatják, sőt rettentően felkorbácsolják a szelek, viharok, orkánok, a melyek mindennél jobban fülébe dóriik a lialandónak 
nr élet mulandósádát. ezért mondják: a ki nem tud imádkozni, menjen a tenderre! he a tenger mozog még «•semles időben i-. szabályosan apad és dagad napjában4 szer a bold körforgása szerint, ezenkívül valóságos folyamok áramlanak az óezeánok belsejében, kül«»u«mrna/, egvenlitötöl a sarkokhoz és onnan vissza. Az egyen­lít«» táján fölmelegedő viz az északi és déli hideg sark felé áramlik, onnan meg a lehűlt viz áramlik az egyen­lítő félé. Ilyen áramlat például a t»olt. a mely Amerika egyenlítői tájain fül ni eleged ve Kurópa felé árad és való­sággal füti meleg vizével Kurépát, ennek köszönhetjük mérsékelt éghajlatunkat, ennek esőinket és ha ez elfor­dulna tőlünk, akkor Kurópából alighanem ho es jogsi- vntad lenne, a miiven most Labrador és Lirönlaud.A tengervíznek sajátságos kékes zöldes színe van, a mely a lágy zöldtől a haragos kékes-feketéig vált« kozik és ngy látszik, szine a mélységtől függ. Krdekes, ha az ember Yelenczébol haj«'»zik kifelé a mély tengerre, egész színsorozatot lát. A lagúna közelében világos zöld és éles határral változik sötétebb zöldre s benn az Adria mélyén haragos kékre.A vizröl már Thales, az első görög bölcs azt mon­dotta, hogy az minden életnek szül«» «»ka és sok igazság van szavaiban, mert viz nélkül nincs élet. csak tengödés. ideigtartó csenevész korcsosodás.\ Ízben, tengerben keresték és keresik az élet kezdetét a darvinista vagy monista bölcselők is, a kik Teremt«» nélkül önmagától való életet képzelnek, ele hogv véleményük a valóságtól messzejáró tévedés, mer«» képzelgés szüleménye, azt bizonyítja az a körülmény, h«igy már több Ízben felsültek, mikor a tengeriszapból akarták az ösállatot. minden állat «"»sápját kikutatni. Így jártak a hires Haeckel télé bathybius >zal, a melyr«>l kénytelenek voltak bevallani, hogy az nem egyéb, mint nyálkás gipszlerakodás.l itáni törekvéseiknek meghiúsulása intő példa arra, hogv az emberi ész hová téved, ha az Isten nélkül akar haladni! he hát .részeg ember ez a világ, ötször hatszor egy nyomba hág; kész ugomi hegyen völgyön s elbukik a sima földön.”A tengerekben nagyon sok él«» van akár a növény, akár az állatországból.Ha a növényeket vesszük szemügyre: ott van az a rengeteg sok piros és barna moszat. a mi a tengere­ket néhol sűrű hál«’» Hunijára szövi keresztid-kasul, mint például az Atlanti óezeán északi reszeben, a Imi a Colt áramlat Kur«»pa felé kanyarodik, ott \an a hires sárgás Mim tenger, ennek moszat hínárjait kerüli a hajós, ebben akadtak meg 400 évvel ezelőtt K«d imbus Kristófnak, Amerika füliedezújének hajói is. Kzek közül a mosza- tok közül némelyik hosszabb, mint a legmagasabb to­rony, mert van 200 méternél hosszabb is, mások aprók, filigrán termetüek és papírra ragasztva, lehelletszerü fi­nom festésnek látszanak gyöngéd alkatukkal és kelle­mes sziliárnyalataikkal, különösen a pirosa* és kékes flór;deák, zamiák. Nem utolsó dolog az sem, hogy ezek közt található a karélyos levelű, habtennetü tengeri sa­láta, a melyet ételül’ használnak. Valamennyi tengeri moszat jód- és bróm-tartalnm s igy ezt a gyógyszer- anyagokat belőlük készítik.A tengerek partjain nő még a tengeri fü és né­mely partok körül a forró égöv tájain a mangrove erdők
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gyökerei állanak ki a tengerből, mintha lábaikat áztat­nák a hatalmas fák az óezeán sós vizében.A növényzetnél számosabb fajban van elterjedve a tengerekben az állatok világa, mert a legapróbb ázalék- t«'»l föl a gerinezesekig, sőt az emlősök osztályáig igen sok fajta állat él.Érdekesek itt mindjárt azok a milliónyi, meg bil­lióim apró állatkák, a melyek a helyüket sem hagyhat­ják el és némely tengerekben olyan nagy számmal élnek, hogy a testük mészliéjából egész sziklákat, sőt szigete­ket építenek. Ilyenek a tömlős állatok köréhe tartozó korallok. A kondit mi leginkább mint piros színű drága­követ ismerjük, de azt talán nem tudjuk r«'da, hogy ezt apn'> zacskóhoz hasonló állatkák építik, a melyeknek a szájuk körül 4 vagy a négyes szám szerint szorozott számú karjuk van a zsákmányuk megragadására és mi vei mély tengerekben élnek, hogy a hullámzás el ne ragadja őket egymástól, e kis állatkák telepeket alkot nak és együtt élnek. így mészliéjukkal összenőve, szír­ieket alkotnak a Vörös tengerben, az indiai óezeán ban és az ausztráliai vizeken. Ausztrália északkeleti partja mellett 1000 kilométer hosszúságban húzódik a nagy korall zátony szikla párkánya, a mely ott a kikötést le­hetetlenné teszi, a nagy óezeánján'» hajóknak kerülniük kell ezeknek ni apró állatkáknak sziklaépületeit, mert ha beleütődik, kilyukad a hajó feneke.Szintén érdekes állattelepek a sziklához nőtt szi­vacsok. Mi mosdásra, táblatörülésre használjuk a sziva­csot. a mely apró állatkáknak puha szaruváza volt egy- k«»r és az állatkák kocsonya szerit testét lúggal mossak ki a spongya likacsaiból. A dalmácziai partok mentén sokan foglalkozn k szivacs halászattal, a mi abban áll, hogy csónakkal járva a part körül, hosszú villákkal, szigonyokkal kaparnak a mélységben és igy szaggatják le a sziklákhoz odanőtt szivacsokat.A szivacsok közül talán a legérdekesebb szerke­zetű a Vénus virágkosárkája (eupleetella aspergillum) nevű, a mely a keletázsiai vizekben él a Fülüp szige­tek körül. Knnek a görbült csőalaku szivacsnak kova szálakból álló váza olyan finom szövetű, hogy a legfi­nomabb női kézimunka is megirigyelhetné gyöngéd össze­állítását, a mely mégis igen nagy nyomást kiáll a nagy mélységben.Hát még a medúzák, ezek görög hitrege kigyó- fejü szörnyeire emlékeztet«> finom hólyagszerü alakok, a melyek a tengerek színei táján úszva keresik zsákmá­nyukat s azokat kigyóforma karoeskáikkal ragadják meg és csalán módjára meg is csipkedik. Némelyik medúza harangalaku és némelyik mint a világitó me­dúza olyan fénynyel villog, mint mikor foszforos gyufát rántanak el a falon a sötétben, úgy, hogy a tenger messzire villog töltik a sötét éjszakában. Ezt a villogást hívják foszloreszkáló fénynek s a Szent János bogárka fényéhez hasonlít.Alig vannak érdekesebb állatok a tüskebőrüeknél.a melyek közt van ehető tengeri ugorka és valóságos •u- j :— »»m*omo tengeri ifim, azliian zsemie-tonnaechinus és ötkaru tengeri csillag.Férgek is élnek a tengerekben és az ilven szaba “ * •/dón él«» férgekre jellemző, hogy lábakkal is ellátta «»két a természet. A bélférgek pedig a halak beleiben igen gya koriak.A tengerek állatvilágának legérdekesebb képviselői közé tartoznak a csigák és a kagylók; ez a két puha- testű állatcsoport meszes héjba burkolódzik, a csiga egy darab görbült héjba, inig a kagylónak jobbról-balról teknöforma héjai záródnak be a test védelmére. Kzek­nek nagyon sok fajával találkozunk a különböző tenge­rekben s a homokos partokon, mint pl. Velencze lidóján apály alkalmával százával szedhetjük össze a fantaszti­kusnál fantasztikusabb alakú kagylóhéjakat. A csigák héjai is igen változatosak : a lapos tányéralaktól kezdve a hegyes kúpig mindenféle változat és színezés látható, sőt egy fajnak püspöksüveg a neve. szép sárgás pety- tyezésü; egy másik pedig pápai süveg, mert a hármas koronához hasonlít. A leghegyesebb hosszú csigát torony­csigának nevezték el. A csigák és a kagylók közül egyik másikat eledelül használjak. Igy különösen a durva, ripaesos héjú osztrigát tartják az ínyenczek ízle­tes falatnak ezitrommal lecsippentve. Kgy ízben hozzá­jutottam magam is az osztrigahoz és megizleltem csak azért, hogy elmondhassam, hogy én is ettem belőle; de másodszor már nem kérek belőle; valami olyan ízt érez­tem rajta, a mihez szokni kell, a minek aromája a csu­kamájolaj és a halzsirral kent bagaria b. r szagára em­lékeztet. Lehet, hogy j«> gyomrot csinál annak, a kinek rossz a gyomra, de jó gyuiuru embernek nem igen aján­lom, hogy elrontsa vele a gyomrát.Érdekesek még a puhatestűek közt a tinta halak a tejlábuak osztályából. Kz az állat egv kisebb nagyobb puha zacskó, a melynek a feje két oldalán nagy szemei vannak, a lábai meg a feje tetején nőnek és van neki 8— 10 lába, vagy ka úgy tetszik, karja. A fiumei hal- piaczon eleget láthatunk a kisebb nagyobb tinta halak­ból s ez az állat jobb ételt szolgáltat, mint az osztriga. Yelenezében kíváncsiságból hozattam kirántott tinta ha­lat és az ize hasonló volt a velő izéhez. A nagyobb fajta nyolczkaruak azonban veszedelmesek is lehetnek, mert a karjaik végig rakvák szivóhólyng«»kknl s a mit megragadnak, nehéz elvenni t. lük, hacsak a karjaikat le nem vágjuk. Mozdulataik \illámgvorsnk és a színü­ket is változtatják mozgás közben. Ezeket régóta poli­poknak nevezik.A rákoknak igen sok faja él a tengerekben és vannak kicsinyek, de vannak j«’»kora nagyok is. A ki sebbek közt érdekes a remete rák. a m«»ly puha farkát védelmezve bebújik valami üres csigahéjba s abban, mint valami barlangban tölti életét. Vannak hosszú farkú | rákok, mint a tengeri rák vagy hotnmár (hoinmarus utarinus), ez megnő csaknem fél méterre. Mig a rövid farkú tarisznya rákok pókforma testalkata közt legki­válóbb a tengeri pók nagy kerek testével és hosszú lá­baival. A teste betölt egv tánvért és a hátat lefeszítve szokták eczettel, olajjal készítve vagy főzve enni. Ize nem rosszabb a mi folyami rákunk izénél.A tengerben nemcsak gerineztelen, hanem gerin- cze* Állatok is élnek, még pedig nagy számmal.

I

Első sorban a halak osztálya a legel terjedtebb a tengerben, a melyeknek úgyis a viz az éltető elemük. Vannak közöttük olyanok, a melyek csoportosan szeret nek élni és különösen ivás idején, peterakás alkalmával inilli«'» számra tódulnak a partok sekélyebb vizei felé, úgy, hogy a tenger úgy csillog ezüstszínű pikkelyeitől, mintha ezüst pénzzel hintenék be a felületét. Ilyenek például az északi tenger heringjei Angolország, Norvé­gia, I>ánia, Németország és Hollandia partjainál, a hol millió számra szárítják, sózzák és füstölik a beringet. Hamburg városában még az ablakból is lehet sok he­lyen beringet fogni és mint olvastam, annyi a bering, hogy a városnak törvényt kellett hozni arra nézve, hogy a cselédeknek nem szabad többször beringet adni ele­delül. esak háromszor hetenként: úgy látszik, egyik má­sik gazda mindennap beringet tálalt föl, a mi egy kicsit sok a jóból.Nagy tömegekben fogják az apróbb halak közül a sprattot, a író ruszli név alatt eezetesen kerül forga­lomba. vagy az olasz partok körül az apró szárdiniát, a mit olajban vagy besózva küldenek kereskedésbe.He nagyobb halak is járnak ivás idején csapato­san és ezt az időt fö»lhasználják az élelmes halászok, például a magyar tenger vizein. Huccari. Forto llé tá­jain már láthatunk leső létrákat. Igen magas létrákat állítanak a part szélén erős oszlopokra rézsutosan be a tengeröböl vize fölé s a létra tetején pihenő hely van. Ide fölmegy az egyik emher és lesi, mikor közelednek a tonhalak :» part felé. Ha észreveszi, hogy jönnek, meg­rántja a zsinórt, a melynek a végén bent a halászta­nyákon csengő van s a csengő jelére csónakokra száll­nak a halászok s a hálóval elkerítik az öböl jó nagy ré­szét és a part felé szorítják a halakat. Ha összeszori- tották őket, furkúkkal kell agyonverni a halakat, mert a tonhal 2 3 méter hosszú, azt elevenen nem lehet apartra vonszolni, kivált ilyen tömegekben. A parton szétdarabolják, besózva vagy olajba téve bordókba rak­ják és pénzelnek belőle: de nem ám a magyarok, ha­nem az élelmesebb fraueziák, a kik a mi vizeinkre el­járnak és kiveszik a hasznot abból, a mit az Isten ne­künk bőségesen adott s a minek mi nem tudjuk hasz­nát venni.Szintén nagy tömegben: millió számra fogják a tengerben a töke halat, a melyet Stockfisch név alatt ismerünk. Kz Kszak-Amerika körül úszkál és l j-Found- land zátonyos partjai mellett halásszák. < Üt aztán Stock­fisch. Klippfisch, Laberdan név alatt botkeménységre szárítva, besózva, füstölve forgalomba hozzák, sőt a má­jából orvosságot készítenek: a hires csukamájolajat, s melynek annyi köze sincs a csukához, mint a hajdúnak a haraiigüntéshez.Tengeri halak még a pánezélos ▼agy zománczo*halak: a kecsege. tok és a viza más fajokkal. Ezeketazonban gyakrabban folyóvizeinkben fogják, mert ivás-kor a folyókba szeretnek teJuszni. ízletes hasukon kividikrájukat besózzák és mint ilven kaviár név alatt is­meretes.Az <K*zeánok ekként sok élelmi szert szolgáltatnak az embernek halaiknak nagy hőségével. 1 >e vannak olyan halak is. a melyek ragadoz«} természetük miatt félelmesek és veszedelmesek. Ilyenek a czápák, a melyek­nek ►«»!< faja él a tengerekben. Van például kalapács vagy pöröly hal, a melynek a feje kalapács alakú, ennek mint mondják, nagy ellensége a tiirészorru hal, a mely kétmét« t c s  fü rész fogú orrával kedélyesen végigfürészel a kalapácshal hasán s egy ilyen türészelés véres sőt ha­lálos kimenetelű szokott lenni. Másik a hírhedt ember- evő ezápa, vagy kék czápa, a melytől nagyon félnek a hajósok. Brehm hires könyvében ugyan azt olvassuk, hogy nem igen tudnak biztos adatokat arra, hogy ezt vagy azt az embert megette volna, de tény, hogy nagyon falánk és szeret a hajók körül settenkedni. Jónás pró­féta ennek a gyomrában tarthatott bűn bánatot, mikor az F r parancsát megszegve Ninive helyett Joppéba futva hajóra szállt s a viharos tengeren a sors ö rá esett s öt dobták ki a tengerbe, mint a vihar okát. Készített oda az F r egy nagy halat és ez elnyelte Jónást igyvan írva a szent könyvben. Kz nem lehetett ezethal,•>mer1: a bálna torka igen szűk, de lehetett czápa, mert e hatalmas hal gyomrában találtak már hajóasztalt, szé­ket. egy pár kutyát és borjut. < Üt hát a próféta össze- huzódhatott, sőt a kihányásnak is tudják okát adni. Mikor a hal a mély vízből a part felé rohan, hirtelen csökken a viz nyomása és a belső nyomás elveszti egyensúlyát, ezért a gyomor tartalmát kénytelen a part­nál kiüríteni. Így magyarázza a theol««gia Jónás próféta esetét természettudományos alapon. Más kérdés az az­után, hogy miként maradhatott Jónás életben hosszabb ideig az emésztő hal gyomrában? Erre az a felelet, hogy ha az Istennek szüksége volt Jónás prófétára, tel tudta függeszteni a czápának reá vonatkozó gyomormüküdé- sét is. Más szóval:..Kimért«* l»tcn .« turiá* határait.KinlxTtöl **lfé<lé tViii*égv!* titkait.A  ju«*irn«lá* **z» li«l nvotnán.Kél a vah'xli tiKlomáiiyA czápák egyébként hasztiavehefö állatok egy te kintetben, t. i. bőrük értékes, belőle készül pl. a chagrin.A halak közül mások alakjuk miatt érdekesek, a milyen pl. az ördöghal, a melyet nagy szája, kiülő szemei és ripaesos rut teste körvonalai tettek érdemessé erre a névre. Krdekes a tengeri ingolna vagy orsóhal is, ez koponyádat! kigyóforma testű állat, a melynek egv r«»k«»na folyóvizeinkben él.A legkisebb tán a tengeri halak közt a lándzsahal, a melyet Fallas oroszországi tud«>s fedezett töl a Fekete­tenger iszapjában s akkor azt hitték róla, hogy ez féreg, azóta a tudományos hu váriatok kiderítették róla, hogy ez j* féreg mégis hal, de igen fejletlen hal, a melynek csontja sincs, csak velonemü gerinezhur pótolja a ge- rinczcsontjait, a szive meg csőalaku.Meg kell még emlékeznünk a repülő halakról, a melyek uszószárnyaikkal a vízből ki tudnak emelkedni és ezrével röpködnek a hajók körül s» egyik-másik a hajóra leesik vagy a sirályok fogják el. j A sok hal közül igen sokat elhagytam, hiszen1 napokig itt kellene ülnünk, ha mind leakarnáin irnL



van köztük villantó* erejű hal is. a rájuk csoportjában. Áttérhetnénk tán a e/.ethalakra. de azokat utoljára ha­gyom. mert azok magasabb randit állatok: az emlősök osztályába tartoznak, nem akarom megsérteni az ó megil letö rangjukat.A hüllők vagv csúszó mászó állatok közt egy-ket mérges kigyófajt kivéve, a teknősök osztályának egy része él az oezeánokban.A kisebb teknősöket nem említve, érdekes például a kavouana teknős, a melv egv méterre is illan ó es az Adriai tenderben is előfordul. \ agy az Atlanti oezean- ban élő cserepes teknösbéka, a melynek pánezélját tűz fölé tartva lepattogtatják és fésűk, késnyelek s egyeb di sztá rgva k készitésére haszn á I já k .Amerika partjai körül élnek a legnagyobb teknős békák, a miiven az óriás teknős, ez 2 méter hosszúra is megnő és egv embert kényelmesen elbír a hátán. Hasonló nagyságú a ( ’sendes óczeánhan elő elefánt tek nős. Kzeket legegyszerűbben ugy fogják nie^. hogy mikor a parton sütkéreznek, rudakkal fölemelve a ha tukra fordítják s ekkor az állat nem tud elmozdulni a helyéről.A madarak osztálya bőven képviselteti makrát atenderek színén. Krdekesek Kurópa északi partjai tájánaz úgynevezett madárhegvek. Fgyes sziklákon és szige-teken. mint például a Lofotokon -  Norvégia mellettmillió számra fészkel a tengeri madár. \ an ott a repülninem tudó kaesaszerű alka. azután a pehely kacsa, dunnalúd, a melynek fészkét a legfinomabb pehelybelés takarjaés ezért szedik el tömegesen. vagy a sirályok fajai. I t-leírásokban olvassuk, liogv egv-egv ilyen madárhegy• ^ * *  ■mellett a hajóskapitány* ágyút siettetett el es erre annyi madár repült föl. hogy felhő módjára eltakarják az eget. a második lövésre ismét fölrepiil egy iszonyú csapat, ugv. liogv a levegő madárral van telítve, de a szik iá kon meg sem látszik, hogy hí ja volna: a harmadik ágy n dörrenésre azután még a tenger is telve lesz madárral, de azért a liegv szikláin csak annyit látunk ülni, mint előbb. A madaraknak ez a mérhetetlen nagy száma adja magyarázatát Dél Amerika ny ugati partjai mellett a guano szigeteknek, .lói jövedelmező madár trágy át bá nyásznak itt s jó pénzért adja bérbe a chilei kormány és a bérló milliomos lehet, ha kibírja az ottani kiimát és a sok bajt. ( >tt különösen a furcsa pinguinek tája van milliószámra. Kzek a nagy egyenes járású madarak repülni egyáltalán nem tudnak s hasonlítanak a teher mellénye*, fekete trakkos kövér urakhoz, a mint lassan tipegnek a parton fölemelt testtel, de úszni annál jobban 
tudnak.A tengerek magasán, a mély vizeken is megjelen­nek a sirályok és vibannadarak ezrei, kivált szélvész idején sivitanak a hajó körül. A viharfecske például nlvan kövér, liogv ha kanóczot húznak a testén keresztifi, tun eljárt mécse» gyanánt lehet égetni. Legnagyobb a sirályfajok közt az albatrosz. Hz nagyobb a hattyúnál és kitünően repül vagy úszik az Indiai éezeánnak Afrika körüli vizei fölött.Az emlősöknek nem sok faja lakik a tengerekbende a tengeri emlősöket többnyire iól megtermett u**t é< kövérség, zsír jellemzi, a mi arra mutat, hogy a vízbenélni nem utolsó dolog.Legkisebbek tán a fókák, a melyek közül a borjú fóka borjú nagyságú. Kitűnő úszó és sok halat megeszik, de a szárazon ügyetlen. A fóka a grönlandi eszkimók vágyainak netovábbja. Lnnék busával táplálkoznak, zsírjával világítanak, csontjaiból eszközöket faragnak, inaiból ezémát, beleiből alsó ruhát, bőréből felső ruhát és csónakot készítenek. Ilyen hasznos állatra gondolva, nagyon illik .Madách eszkimójának szájába ez az imádság:.H a  Isten vagy, add uram, liogv kevesebb legven 
nz ember és több legven a fóka**.A fókafajok közt van sörény es oroszlán fóka. medve­fóka, eletántfóka, sőt ha hitelt adhatunk a hajósok újabb megfigyeléseinek, még a régen keresett óriás tengeri kígyó sem volna egyéb, mint igen bosszú nyakú és bosszú farkú, aránylag vékonv testű fóka. a melynek kigvós'erü teste vagv 80 méter bosszú. Látni többfelé látták, de sem elevenen, sem holtan nem fogta meg senki és igy ennek hovatartozása még a jövendő ítélő- széke elé tartozik.A fókánál jóval nagyobb a rozmár. Lz már egypár bízott ökörrel ér fel e> 2 hatalmas agyar a véd*>-tégyvere. A vízben ő is elég ügyes é> agyaraival acsónakot feltorditlintja. de az* rt igen sokat elpusztítottukbelőlük Imsuk, bőrük és ag\;»ruk ..iatt, mert az az* %elefántcsonthoz hasonlít. A sarkvidéken, kivált a Spitz bergák szigetei körül a múlt századokban ezerszámra verték agyon, de azért még nem veszett ki. mert nz örökös jég hazájában az embernek sem könnyű dolog utána ;nenni.Krdekesek még a szirénák, a melyeknek a mellük női mellhez hasonlít s talán ezért adtak okot a hab­leányokról szóló mesékre.Az állatvilág ma élő óriásait a czetek között kellkeresnünk. Kzek az állatok halformárn nvult testük és

*úszófortna végtagjaik daczára is emlős állatok, mert lé lek zés céljából föl kell jönniük a viz színére: azután eleven fiukat szidnék és kicsinyeiket emlőikből szop­tatják.A kisebb czetek közé tartozik n barátságos delfin, a melynek csőrös orrú alakja régtől fogva kedves a hajósok és halászok előtt : játszadozva kiséri a hajókat, n halász meg azt hiszi róla. hogy halat kerget a háló jába. ezért aztán a világért sem bántaná.Másik ilyen kisebb ezetfajta a narval. azért ez is több méter hosszúra nő és a baloldali agyara 1 2 mé­ter nagy, egyenes esontdorong hegyes véggel, a mely veszedelmes fegyver lehet ellenségeivel szemben.A  legnagyobb esetek közül való a bálna, a melv vagy 24 méter hosszúra növő, megfelelő vaskos óriás s az északi sarkvidék tengereiben él. Tápláléka a legap róbb csigák, kagylók, mert a torka olyan szűk, hogy az ember ujja alig férne be rajta. Kzért aztán a fogai szó rok, úgy, hogy csak igen kicsiny állatkák jutnak át a hézagokon a vízzel együtt. Távolról a nyugvó bálnát el árulja a lélegzése. (Őrlikai a teje tetején \ annak és a kilélegzett gőz-pára a vízből is magával ragad egyes csöppeket és igy a szökőkutlioz hasonló vizsugár kelet kérik azon a helyen. A bálna vadászata régen te igen veszedelmes volt és nagy lélekjelenlétet kívánt. A  hajó

nem ment nagyon közel, azért csónakra szálltak a leg ügyesebb emberek és egyikük a szigonyt tartotta, inig a többi evezett. Ha olyan közel érkeztek, hogy a szi­gonyt el lehetett hajítani, akkor a szigonyom rádobta, az első úszóláb mögé czélozvn : a kötelet gyorsan utána eresztették, mert a czet viz alá bukott. Kgy ember éles fejszével állt a kötél mellett, hogy elvágja a kötelet, ha nem volna elég bosszú, mert akkor a kötéllé! a c>o na kot is lehúzta volna a mélységbe mindenestül a meg­sebzett hálna. Pár perez múlva véres a viz es telbukik az élettelen óriás: esetleg lin nem jól találták, eletben marad es dühösen csapkod a tarkaval, ug\, hog\ h«i nem tudnak gyorsan menekülni, töltorditja a csónakot. Manapság robbanó ágyúgolyót lőnek belé es igy köny nyehb vadászni. A döglött bálnát odavontatják a haj** hoz és leszalonnázzák * a halzsirt a hajón kiolvasztják, szájából kiszedik íi szül*«»fogakat s ez az a halcsont, a mi a hölgyek ruházatában nélkülözhetetlen: csontjait is feldolgozzák, de a húsa nem jó, csak trágyának való: annyira kellemetlen izü. hogy még a legnagyobb éhség idején is csak immel ámmal esznek belőle a sarkvidékén rekedt telelő utasok, ha már egyáltalában nincs más ennivalójuk.Mintegy 1 ;>0 évvel ezelőtt valóságos háború tört ki a Spitzbergák mellett a bálnavadászat miatt. Össze­szólalkoztak ott az angolok, hollandok, trancziák és dánok.Másik óriás czet a fizéter. Kz még talán nagyobb a bálnánál, HU méteres fizetereket is emlegetnek. A fize- ter nagvon nagy, otromba fejti állat, a teje harmadré­szét teszi a testének. Hímek a torka már nem olyan szűk, rendes nyílású és azért halakkal is táplálkozik.A tízéter a déli sark körüli oezeánokban tartóz­kodik : oda mennek utána a vadászok. Hímek agy vele­jében találják a finom .spermaceti' nevű olajat, a me­lyet a gyógyszertárakban használnak, beleiben pedig nagy darabokban van egy jóillatu szer: az amhra.A czetek vadászata igen jövedelmező dolog, egész vagyon egv-egv jókora czet, hiszen a sulva föléi* LiO 200 darab bízott szarvasmarha súlyával, de messzire k»*ll értük menni és sok viszontagságot, vihart kiáltani, néha évekig is odavannak a czetvadászok hajójukkal.Knnvi mindenféle növény és állat él a tengerekw . , ¥ *vizében és csak nagyobb vonásokban ismertettem közü­lük most a nevezetesebbeket, tie van még sok, a miről szidni nem is volna időm, mert nagyon kiterjedt a ten­gerek élete és ha az ember föltaláló eszével tud is ural kodni az óczeán hullámain, de messze van még az az idő. hogy földünk óceánjainak minden zugát átkutassa és elmondhassa magáról, liogv ismeri az óczeánok mélv- ségéhen élő lények minden fajtáit, hogy föltárva előtte az él*»természet egész tervezete, mert azt csak az az egy mondhatja magáról, a kinek örök elméjében él a világ millió alakjának tervezete s a kinek kezei alkotásáról, teremtéséről ép úgy beszél az égboltozat, mint az óczeá­nok hulláma és örvénye az ő nevét* harsogtatja.
11 írok ős vég vésők.

Templomokat Tornaijának, romaijánakbár más felekezeti lak >sai is szép számmal vannak ez ideig csak rét. és zftid » temploma van. Két-liárom év előtt tehát valláskülömbség nélkül mozgalom indult, hogy ottan róni. kath. és ág. ev. templomot is emeljenek. Arról már volt módunkban más alkalommal beszámolni, liogv különösen az ottani liölgvek, milv lelkes agitátiót fejtenek ki a róni. kath. templom felépítése érdekében. Most pedig örömmel adjuk közre, hogy az ág. ev. templom felépítése érdekében sem kisebb a törekvés. Szolgáljon erre például az alábbi elszámolás, mely után, ha párhu zntnot vonunk Hintaszomhat és Tornaija között, a ha­ladás mérlege mindenesetre Tornaija javára billen. A tornaijai ágostai ev. templom alap javára eddig a követ­kező» adományok gvültek egvbe: Pazar Andor 200 kor.Leboczkv Mártonné 10 kor. dr. (iaál (iusztáv 200 kor. *romaijai izraelita mulatság 4 k. Záborszkv Sándor 20 k. Sarudy N. lelkész gyűjtése 185 k. Hámos Árpád 400 k. lialázs István gyűjtése 25 k. 95 fill. (Lies M i­hály 20 k. romaijai bai gverseny 30 k. 50 f. Moesz Miksa 200 k. Sex tv Ödön gyűjtése 11 k. 40 t. Beszeda János 5 k. Istók Pál 20 k. Szalatnav Pál 10 k. Istók
90Pál gyűjtése fi k. 20 f. Piscber Ovula 50 k. özv. Lip- tbay Károlyné 40 k. Bubelini Sámuel 30 k. (tócs Mi­hály 20 k. liudik Kálmán 10 k. Balázs István 15 k. «Fröhlich \ ilmos 10 k. Tornaijai takaréknénztár 30 k. Dominó bál jövedelme 30 k. Sexty Ödön 10 k. Beszeda János 5 k. Beszeda Já i os gyűjtése 4 k. 80 f., Oaál Kmil 2 k. ( fkáli Kunná 4 k. romai jai takarékpénztár 30 k. Tornaijai takarékpénztár 50 k. özv. Kóska J á ­nosáé 50 k., ITszinyi Zsiginond 200 k.. összesen 1944 k»n*. 85 fillér. Kzen adománytik olyan időleges sor- rendben, a mint a befizetés történt, a tornaijai taka rékpéi-.ztámál betét kön\ vecskében vannak elhelyezve, a hol azok kamata kamatokkal uuir 2232 k. 10 fillérre szaporodtak. Fogadják i nemes szivü adakozók azon jövő nemzedéknek szives köszönetét, a mely egykor annak küszöbét át fogja taposni. l rs:inyt ZsiymomL mint a tornaijai ág ev. templom alap kezelője.

A  ..Napközi Otthon“ javára e bét folyamán a következő nagylelkű adománvozások t«»rténtek : gőunör- megyei nép* és iparbank 10 kor., rimaszombati takarék* pénztár 25 kor., Kuhinyi Aladárné 10 kor.. Soős Fe renezné 4 kor., névtelen helyről 50 kor., dr. Bleier Leóné
w10 kor. Hálás köszöiuet mindnyájuknak. Bima- szombat, 1909. deez 22. Ih\ Marikovs:kynr.

A  nyomorék gyermekek karácsonyfá­
jára adakoztak: Kern Adolfné 5 k.. Baksay De zsőné gyermekjátékok, alma, «IiV». sütemény; báréi Lu- zénszkv Henrikné 50 k., Szeleczky Árpádné 2 k , Bernátb (iyuláné 2 k., f*eduly < iézáné 2 k., Brédy Bér* tabumé 1 doboz ezukorka. Ljliázy Tivadarné 4 k., dr. Institőrisz Kndréné 2 k., Landau A. né 1 k.. Lévai Izsóné 1 k., Ilekseb Bennlanné gyertya, cznkorka, Sa marjay Jáuosné 5 k., dr. Weinberger Bezsőné 2 k., Imreli Sándorné sütemény 1 kgiv, Lsizi Kálmán z^ebketi dók, Tigermnn Adolfné 1 k., Kszényi i iyuláné 1 k., Letkovits Ferenczné 2 k., Stecli Kálinánné rubanemüek, W tfisz Dávidné 5U t.9 Szoyku Pálné ruhuncmüek, játék,

Braun Z^ m on d n é 2 k Blau V .lmomé 1 k l .jlakv Hona 3 k , Diekmann Ánninné I k Kulhay N.nd«rw2 k . Weis/. Manó- 1 k , dr. (iyürky Ü ln e  -  k.. KtheyAranka 2 k , Kótli Oéaóné 1 k, Zeidner (.«záne k.. Jelinek Jakab 00 t., Varga Lajos 1 k., loniay Alajos1 k., Miskolezy Lajos cznkorka, Haas Palamonne k., Bódosy Ignáczné 1 k„ dr. Löcherer lamásne 4 k., Kontratovics Klekné 2 k.. Deutsch Barna I k , Lang Vdmosné 1 k., dr. Lichtschein Adolfné 4 k.. \ eres Je  nőné 1 k., Benyo Béláné 1 k., Knyedyné 2 k., Haksav József 2 k., Kuhinyi Ferenczné 2 k.. Mészáros Ka máimé 2 k., dr. \ eress Samuné 2 k., dr. Zcberyné 1 k.. Boczkó Dánielné 3 k., Marton Istvánná sütemények. Bozgonyiné 60 f., báró Fieber Arnoldné 2 k.. dr. Bá- róssv < íyuláné 2 k., özv. Krecs Jőzsetné 1 k., Kuhinyi Aladárné 4 k., Marikovszky Dézáné febérnemüek. Len­gve! ( iyörgyné 2 k., Cseh Istvánné 2 k., Juraskóné 1 k., Beliczky \ iktorné 1 k., X'ladár Józsefné 1 k., N. N. 40 t., Letkovits N. 50 t.. N. N. 20 t.. özv. Ililovitsné3 k.. .léizsa lgnácz 1 k.. itj. Bábely Miklosne 1 k., 1 i- sclier Bertalanné 1 k. 50 f.‘, Szopata Margit 1 k.. Beisz 1 k.. dr. Stern Jakabné 2 k.. Derekas János 3 k.. Müller Yilmosné 2 k., dr. Meskoné 2 k., Széman Kndre 3 k.. Szép laky Lajosné 2 k., Schalk X . 20 t.. Kovács Zs.-né 20 f„ (irosinger Miksáné 1 k., Józsa A. 20 t., Králik József 20 f., Szabó István 4 k., W'itt Sándorné1 k.. Ternvev .lánosné 1 k., Bánbidy lstváune 2 k., Krizsó Tamásné 1 k., Török Ferenczné 20 f., Flentisz Andorné 40 t.. Penyigey Lajosné 1 k., Bódy Barna 1 k., dr. Zeidner Mórné 1 k.. Institőrisz Kndréné 1 k.. Szab«'» Klemérné 2 k., Káluiczky itézáné 1 k., ftundel- tingenné 1 k.. Kerekes Monte 1 l\.. Prim*z Bertalant.. Kőim Albertné 1 k., Pogány Istvánné 1 k., Kperjes  ̂svné 1 k., Dapsy Józsefné 2 k.. özv. lllozek Jáuosné 
\ k., Tóth Gusztáv 1 k., Szakáll Andorné 2 k.. Fráter Sámuelné 2 k., Szomolnoky Antalné 1 k., Pásztory* láné 1 k., Hrecska Lászlóné 40 f., özv. Benkó Jánosné2 k., Bakottyay Lajosné 20 t.. dr. Kármán Aladárné 2k.. N. X. 30 f., özv. Szabó Lajosné 1 k., \ áry .lánosné 2 k., Vozáry Béláné 1 k., \ ozáry Marcsa 5Ó t. Itatta Hona 40 f., id. (»yi’irky Pálné 2 k., Itarátb Károlyné 2 k., Badinyi (iyuláné 1 k.. özv. Ferrits Antalné 1 k..Alexy Ilona 1 k., Terray István 2 k., Loyscb Ödönné 2 k.. Soós Ferenczné 1 k., (iaál Kmilné 1 k., Fráter Józsefné 50 t.. dr. ( ziner Miksáné 2 k., Hámos Lász­lóné 10 k., dr. Bleyer Leóné 2 k.. Striczky Árpádné 2 k.. özv. Czikora Istvánné 60 f.. (ielleyné 50 t., 'Törköly Józsefné 1 k., Molnár Lajosné 1 k.. I rhán Ferenczné1 k.. Kozák írén 1 k., Hermann Béláné 1 k., Bóth La­josné 1 k., Uáduly Józsefné 50 f.. Lehoczky Mártonné1 k.. Kerekes Dezsőné 1 k., özv. Káposztás Józsefné 1 k., Jesko Sára 1 k., özv. Tóth Józsefné 1 k.. özv. dr. Szabó Samuné 2 k.. Adorjánné 1 k,. Ltikács (iézáné 2 k. és gvümöcs. Musotter Miklósáé 2 k.. Linókvne 2 k.. Szeutgyörgyi Kemény Krzsébet 1 k., dr. Mészáros ( ser* nvánszkv Valus 2 k., özv. Szentiványi Józsefné 10 k. és Szén ti ványi Józsefné 10 k.. Farkas (iézáné 10 k.. Kuhinyi Bene Emma 2 k., Fáy (ívnia 10 k., Bornem­isza László 5 k . Szakai! Vinczéné 2 k., Abonvi Amália2 k.. özv. Pongrácz Pálné 1 k.. I rszinvi Mátvásné 1k., Fülep Benjáminné I k.. itj. ( sáp«'» J»>zsetné 1 k.. Pongin'» Mihály né 50 t., Tóth Béláné 2 k.. Medveczky Sándorné 2 k.. özv. Szabó Kárólvné 2 k., özv. Abonvi Jánosné 1 k., Ragályi Istvánné 1 k.. dr. Deutsch Mik­sáné 50 f., özv. Kovács Józsefné 1 k., MarikovszkyKunná 1 k., Krausz (ivuláné 3 k.. Blumenthál Lajosné•r 7 ¥(i() 1.. dr. Haas Andorné 1 k., Szakáll Barnáné 1 k., B. J .  20 t.. Perecz Lajosné 1 k.. (íörl>e (iyuláné 1 k.. Putra Fdéné 20 t.. Nagyné 10 f., özv. Illés (»vuláné 2 k.. ifj. Lokcsánszky Lajosné gyermekruhák, Molnár J*'»- zsetné 2 k., Dobránszky Jánosné 1 k., K. Szabó .Jó­zsefné 50 f.. Török Páíné 1 k., özv. Végh Mibályné 1 k., Kölcséri Máthé Jenöné 4 k., Pongráczné 1 k.. dr. Kovács Lászlóné 1 k.. Szombath (ivörgvué 1 k. és ru- hanemü. Kubinvi Bertalanné 2 k.. Farkas Zoltánné 2k.. Mészáros Istvánné 1 k., dr. ( ’semav Dánielné 1 k.,

%*X . N. 1 k.. Komáromv (iézáné 1 k., ( zinke Istvánné 2 k., Hermann Vilmosné 1 k., özv. Csider Antalné 1k.. dr. Mankovszkvné 1 k., Tóth Ilona l k.. Zachar Dusztávné 1 k., Soós (iyuláné 1 k., Istók Józsefné 1 k., Drucker Herman 2(J f., Szügyi Zsigmondné 1 k.. Fo­dor Jenöné 1 k.. Máriássy Lászlóné 2 k.. Pékli József 1 k., Madarász Pálné 2 k., (irédingerné 1 k., Szabó J ó ­zsefné 1 k., Horváth Albert 1 k., (iruczal N. 10 t.. Spitzstein S.-né 50 f., Dickmann Jenöné 2 k., Marton lmréné 2 k.. Braun (ivuláné 1 k., Braun Sándorné 2 k.. Matoicsy Pálné 1 k.. Bodor Istvánné 2 k., Feketénc ( Üte Hedvig 2 k., Mátlié Károlyné 1 k., Dikmann Lász­lóné 1 k.. Fekete Mibálvné 30 f., Bérczv Klekné 50 f..
•i 90Baksav István 1 k.. özv. Benkár Józsefné 1 k., Stolcz

90Mártonné 1 k., (Jede Istvánné 4 k. és 20 drb kalács, Bies Flemérné 3 k., Jaczko Pálné 4 k.. Molnár Yik- torné ;> k., Abonvi Farkas Matild 5 k.. Farkas (iézáné
9010 k.. Szentmiklóssv Kálmánné 2 k.. Zichert Kárólv 2 k., ezukrozott gyümölcs, Knöpfler Károly fenyő tácska, Benedek (ivuláné 1 k. és gvennekjátékok, özv. Benkár Józsefné 1 k., özv. Breznyai Istvánné 2 k.. Bagálvi (iyuláné 20 k., egy ismeretlen 25 koronát. Továbbá: Szentiványi József 2 k.. Szentiványi Árpád 2 k.. Szabó László 2 k., Fáy Árpád 2 k.. Hámos Antal 3 k.. itj. Szontagli Zoltán 2 k.. Madarassv (iyula 2 k., dr. S*»l- dos Béla 2 k., dr. (>s\átb (iyula l k.. Máriássy István1 k., Dapsy Rezső 2 k., Lengyel Samu 1 k., Pitta Rezső 1 k., dr. Pétermann Jenő 1 k., W isnyovszky Fe- renez 1 k.. Terhes Sámuel 2 k., dr. Balogh Ákos 1 k., Hevessy Flemér 1 k., Schwalm Nándor 1 k., (iede Ist- ván 1 k.. Tombola társaság 0 k. i)ii t., dr. Fornetb (iyula 2 k.. Scbulbof Pál 2 k.. Itatta (iyörgy 1 k.,(iör- cs*»s József 1 k., Balgba Kálmán 1 k., llegvessy István2 k.. dr. Molnár József 2 k.. Kártyapénz 40 f., dl. Stromp lgnácz 1 k., itj. Hámos Zoltán 1 k., X . N. 50 f., F. és I. 1 k.. X . N. 1 k.. Bornemisza Flemér 2 k.. Kuhinyi Bertalan 2 k., (iruner Fipót 2 k., Biess Kle­mer 1 k„ dr. Fanglu»tler László 1 k., id. Milialik Dezső 1 k.. Ragályi (»ezáne özv. «> k., Hámos Lászlóné 10 k., Basilides Jánosné ;» k., ( saszkóczy Károlyné 4 k.. Bor­nemisza Istvánné ;) k., llevessy Lászlóné 4 k., Hámos Aladárné .) k., a rimaszombati áll. polg. leányiskola női kézimunka tantol várnának növendékei Kathona (jéza igazgató utján 4 kor. 70 fillért.


